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Cziczó Lajos czipészmester
DEBRECZEN.

Ajánlja dúsan berendezett saját gyártmányú TE

kész férfi- és női cipőraktárát.
  — □ =  ----------

V id ék i m egren d elések  m in ta  cipő b ek ü ld ése sz e r in t  p áron k én t p ontos k iszo lgá lá s

m e lle t t  eszk özö ltetn ek . M eg  n em  fele lő  cipők k ic se r é lte tn e k .

A főiskolai ifjúság számára 5 °j0 kedvezmény; ünnep után 
való fizetéssel biztosíték letétele mellett.

a M érték utáni m eg ren d e lések  a legújabb divat sze rin t  kész ít te tnek l

u

A z akadémiai ifjúság találkozó helye!

BÁN KÁLMÁN
fűszer és csem ege üzlete a kollégium m ellett.

Ajánlja a főiskolai ifjúságnak dúsan felszerelt üzletét!

T ájékozásu l:
'(§) hideg felvágottak, 

debreceni ) 
kassai ' sonkák,
prágai )
szalámi, 
főtt kolbász, 
császárhus, 
kolozsvári szalonna, 
disznósajt, 
paprikás szalonna, 
nyelv, 
szalvaládé, 
pariser, 
virsli főzve.

Svájci, emmenthali sajt, magyar, 
trappista, gwargli (pogácsasajt).

Ecetes és sós  orosz hal.

Szárdinia.

A közeli tél beálltával ajánlom finom 
rum és thea raktáram.

Elsőrendű gyárból szerzett cukorkáimat

Mindennap friss cukrásztészta.

Friss perec, lacipecsenye minden este 
7 órakor friss sü tés 1

M inden reggel forralt tej.

5  végül ajánlom

óriási nagy választékban szivarkahüvelyeimef.
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D e b r e c z e n i  F ő i s k o l a i  L a p o k
KIADJA: A M AGIAK IRODALMI ÖNKÉPZÓ-TÁRSULAT.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Debrecen, collegium.

M egjelenik havonként kétszer.

F e le lő fs z e r k e s z tő :
K I S S  E N D R E .

S zerk esztőtársa i :

£ . Kiss Fái, Biki Andor, 
Venetiáner Sándor.

K iadóhivatal! főn ök  : G ö n c a s y  B é l a .

E L Ő F IZ E T É SI Á R A K  :
E g ész  é v r e .................................5 korona.
F é l é v r e ............................  . 2 kor. 50 fill

Ifjúsági eg y esü le tek n ek  . . . .  4  korona  
F ő isk o la i h a llga tók n ak  . . . 3  korona

* E g y e s  szám  á r a : 80 fillér.

A jogászkör.
A debreceni joghallgató  ifjúság régi vágya 

immár a teljesedés küszöbén áll. A következő fél1 
évben, lehetséges, hogy még január hóban m eg­
alakul a jogászkör. íme tehát, nem volt hiába­
való annyi küzdelem: az ige testet ölt. Az a 
nyolc tagú  bizottság, melyet a november elején 
tar to tt  jogász-értekezlet a tervezet kidolgozása 
végett kiküldött, már hetek óta dolgozik ; nem 
nagy hűhóval ugyan, de szorgalommal és kellő 
körültekintéssel. A tervezet már készen is van, 
megállapítva a kör célja, rendeltetése, a szervezet, 
a berendezés, a tagság i  dijak összege és fizetési 
módozata, egyszóval minden, ami csak egy ilyen 
nagyfontosságu intézmény előkészítéséhez feltét­
lenül szükséges. Hátra van még a legnehezebb 
kérdés: a tanárkar  s az ifjúsági naggyiilés jó v á ­
hagyása.

A tanárkar jóindulatában bízunk, az ifjúság 
komoly szándékáról föltétlenül meg vagyunk győ­
ződve ; a siker tehá t  majdnem bizonyos.

Ily köiíilmények között aligha lesz felesleges 
és időszerűtlen dolog a kérdéssel behatóbban fog­
lalkozni.

Aki nem kíméli a faradságo t s a nyolcas­
bizottság jegyzőkönyveit átlapozza, észre fogja 
venni, miszerint az összes határozmányokból két 
nagy eszme bontakozik ki, nevezetesen pedig í  
ujabb a n y a g i  teher nélkül kényelmes,  b a r á t ­
ságoso t th on t  teremteni  a jogász  ifjúság s zá ­
mára  ; 2. egyesíteni a szétszórva élő erőket oly  
módon, hogy  működésük eredménye intenzi­
vebb s m un kakedvük  fokozottabb  legyen.

Az elsőt, a kényelmes otthont — sajnos —  
a jelenlegi körülmények között nagyon is nélkü­
lözzük. Itt van ugyan a »Felsőbb Tanulók Olvasó 
Egylet«-e, de bizony ez feladatának nemcsak hogy 
társadalmi, de sőt egészségügyi szempontból sem 
képes megfelelni. Hiszen az egész egy rosszul

világított, rosszul fü tö tt  s egyáltalán nem szellőz­
te te t t  szűk helyiségből áll. Hogy kényelmes be­
rendezésről benne szó sem lehet, azt igen jól 
tudja mindenki, aki oda néhanapján — különösen 
az esti órákban —  bevetődik. Csoda-e hát, ha a 
jogász  ifjúság más helyen keres szórakozást és 
pedig olykor nem épen nemes szórakozást?  Csoda-e, 
ha szabad idejét a kávéházakban, korcsmákban, 
szennyes lebujokban tölti el? Ne is beszéljünk 
arról a néhány boldog halandóról, kiket a 
»Kaszinó« választmánya a tagok  sorába felvesz.

Milyen más viszonyok vannak Budapesten, 
Kolozsvárott, Kassán, Sárospatakon, Pozsonyban 
stb., hol a különböző nevű egyetemi, illetve aka­
démiai körök már évek ó ta  virágoznak. Ha ná­
lunk eddig minden kísérlet hiábavaló volt, azt 
egyedül a pénzhiánynak tudhatjuk be. Most már 
azonban a bajon segítve van. Az 1905-ik évi 
zászlószentelésből, no meg az előző években ta r ­
to tt  táncmulatságokból, hangversenyekből begyült. 
összeg manap meghaladja a 3500 koronát. Ez 
pedig már valami! Az első lépést megtenni min­
den esetre elegendő. Miért ne legyünk hát épen 
mi azok, kik az első lépést megtesszük?

Való, való igaz, hogy nagy dologról van szó, 
melybe könnyelműen belemászni semmi szin alatt 
sem volna helyes és üdvös. Ugyde tagadhata tlan  
az is, hogy a viszonyok sohasem voltak oly ked­
vezőek, mint az idén. Ezelőtt a tanárkar nem sok 
hajlandóságot tanúsított a hozzájáruláshoz, most 
ellenben a legmesszebb menő jóindulatát és pártfo­
g á sá t  tapasztalhatjuk minden vonalon.

E cikk irója szívesen elismeri, hogy a jogász ­
kor ellenzőinek sok tekintetben igazságuk van, de 
— már megengedjenek — az általok felhozott 
okok korántsem oly komolyak, hogy miattuk az 
egész nagyra tö rő  tervet a papírkosárba dobjuk.

Nézzük csak, mi az első kifogás ? Nemde az, 
hogy a jogászkör alaptőkéjét képező 3500 ko-
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róna még mindig nem elég?  Nos, hát én bátor 
vagyok azt állítani, hogy igen is élég ! De lás­
sunk egy kis statisztikát. Hátha a merev száirp 
adatok ékesebben beszélnek, mint az ornata 
syntax is!

Az előkészítő bizottság az évi tagdija t 11 
koronában állapította meg. Ez az összeg — te r ­
mészetesen a tanárkar  jóváhagyásával — féléves 
részletekben a tandíjjal együ tt  lenne fizetendő. 
Jogakadémiánkon van évenként minimum 200 jo g ­
hallgató, akik fizetnek .a jogászköri tagság i  díjért 
2220 koronát;  ehhez járul a »K ö z lö n y « előfize­
tési dijából befolyó tiszta jövedelem, cirka 100 
korona; a kör helyiségeiben és céljaira rende 
zendő estélyek, mulatságok tiszta haszna minimum 
100 korona; játékdijak minimum 300 korona. Az 
évi (feltétlenül biztos) jövedelem tehát összesen 
2700 koronát tesz ki. Ezzel szemben a k iadás : 
lakásra körülbelül 1400 korona, újságokra 400  K., 
adminisztratív ügyekre s holmi kisebb beruhá­
zásokra, fűtésre, világításra 250  korona, ösz- 
szesen tehát 2050 korona. Aggodalomra ezek 
szerint semmi ok nincs: a mérleg javunkra bil'en 
650 korona plusszal.

Hanem ennyi tiszta jövedelemre szükségünk 
is van. Szükségünk van pedig azért, mivel az 
előkészítő b izo t t 'ág  csak úgy véli megvalósít­
hatónak a már említett második célt, az ifjúság 
egyesítését, ha a már meglevő jogász-egyletek 
— mint szakosztályok — belépnek a felállítandó 
jogászkör szervezetébe, m egtartván természetesen 
autonómiájukat, működési körüket, választmányi és 
tisztikarukat, teljesen függetlenül a jogászkör ­
től, még felebbvileli és fegyelmi ügyekben is. 
Joguk mindössze annyiban csorbul, amennyiben 
tag ság i  dijat nem szedhetnek, mert aki tag ja  
a jogászkörnek, az szükségképen tag ja  leend a 
»Jogász Segítő E g y le tének , a jo g h a l lg a tó k  T u ­
dományos T á rsu la tá é n a k  és működő vagy pártoló 
tag ja  a »Zenekör«-nek. (A vívókor természetesen 
marad a régiben.)

Nagy számmal vannak, akik épen ezt a 
szervezést tartják  célszerűtlennek és ezen az 
alapon foglalnak állást a jogászkör ellen. —  Ide 
vonatkozólag is van néhány megjegyzésem. Elő­
ször is ezek az urak nem veszik figyelembe, hogy 
ez a szervezés nem végleges, csak afféle egy­
évi vélemény, a nyolctagú bizottság véleménye. 
Tehát amennyiben a többség helyesnek nem ta ­

lálja, hatályon kivül helyezhető. De másodsorban 
megjegyzem, hogy a centralizáció az egységes 
erőkifejtés szempontjából határozottan  előnyös. 
A fent vázolt szervezés pedig a centralizáció 
alapján áll. Ha egyebet nem érünk is el vele, 
de legalább az ifjúság ideális gondolkozásával 
homlokegyenest ellenkező s olykor nem épen 
becsületes korteskedésnek elejét vesszük.

Akadnak nagyképüsködő moralisták, akik a 
közerkölcsiség szempontjából tar t ják  szükségte­
lennek, sőt veszélyesnek a jogászkört. Ugyan ké­
rem, hát gyermekek vagyunk mi, kiket csakis 
vasszigoru felügyelettel lehet a rossztól visszatar­
tani ; vagy talán önök sohasem fordultak meg 
nyilvános mulató helyeken s nem kerültek onnan 
haza morális szempontból többé-kevésbbé kifo­
gásolható állapontban. Különben is legyenek m eg­
győződve, hogy ha valahol szigorú felügyeletet 
találhatnak, azt elsősorban a jogászkörben fog­
ják  feltalálni. -- Azt meg talán nem kell bizo­
nyítgatnom', hogy az alapszabályok, de meg a 
tanárkar is gondoskodik arról, hogy a kör bűn­
barlanggá ne sülyedjen. Nemes fe ladatokról  
van itt szó uraim,  nem ped ig  arról, hogy az  
if jnságnak a lk a lm a t  szo lgál tassunk bűnös  
szenvedélyei  táp lá lására .  Korszakalko tó  
in tézményt akarunk  m i  teremteni, nem 
bűntanyát ,

Nem vagyok próféta, nem akarok jósolgatni 
előre nem látható dolgokról, de a jogászkör esz­
méjét lelkem egész idealizmusával, szivem egész 
melegével ölelem fel. Nem tudok lelkesedni holmi 
csekélységért, de a jogászkörben egy szebb 
jövőt látok. Nem vagyok talentum, de amit te ­
hetek e szép cél érdekében, azt megteszem.

Legyen az én hitem a jogász ifjúság hite, 
az én reményem a jogász  ifjúság reménye, az 
én meggyőződésem a jogász ifjúság m eggyőző­
dése, s akkor a kitartó munka igaz gyümölcsöt 
terem. Oláh Béla.

Karácsonyi legenda.
Irta: Matolcsy Sándor.

Leszállt az est és nyomába jö t t  a köd. A 
gázlámpák világossága a ^sötéttel nem tudott 
megküzdeni, a m egfagyott  aszfalton senki sem 
j á r t ;  általában mély csend uralkodott. Az egyik 
ház földszinti ablakára  fölmászott egy rongyos 
rikkancs, a száját nyitva felejti és bámul be a
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szobába. O tt  bent, közel az ablakhoz, egy ka­
rácsonyfa csillog. A gyertyái, mint ezernyi kis 
csillag, ragyognak, köztük kis fényezett gömbök 
sokszorozzák csillogásukat. Az örökzöld kará­
csonyfa pedig a fényes csillogás, ragyogó  pompa 
között méltóságteljesen terpeszkedik.

A rongyos rikkancs odakint az utcán bámulja 
a csillogó karácsonyfát;  ő még olyat sohase lá­
tott. Odahaza, az ő kis külvárosi, otthonnak ne­
vezett odújában, ahol az édes anyja betegen ku­
porog, az apja meg összetörtén piheni ki napi 
munkájának fáradalmait; odahaza, az ő otthoná­
ban még sohasem csillogott karácsonyfa. A gyerek 
rányomja az o rrá t  az üvegre, mereven néz a 
karácsonyfára. Aztán lassan egy könycsepp gyiil 
a szemébe. Leugrik az ablakról és gyorsan, v á g ­
tatva rohan végig a sikos aszfalton.

Valahol meglát egy cilinderes, jól öltözött 
úri embert. Odaszalad hozzá, aztán gyorsan, 
lihegve, szakadozottan kezd neki beszélni. Tudja 
Isten, mit beszél. Talán az az ur, aki ezen a 
néptelen éjszakán az u tcára vetődött, talán az 
sem hallja. Csak gépiesen a zsebébe nyúl és m eg­
veszi a gyerek minden újságját. A rikkancs zsebre 
vágja a pénzt, aztán ismét elkezd szaladni.

Szedi az apró lábait és igyekszik előre. Ki 
akar jutni a városból. Valami gondolata jö t t  és 
most meg akarja valósítani, mielőtt megbánná. 
Tud valahol a közelben egy kis fenyvest, a rra  
igyekszik. Amint kiér a városból, egy pillanatra 
visszahökken. Az országutat térdig érő hó takarja . 
Nincs benne kocsinyom, nem tapostak m ég bele 
emberi lábak gyalogösvényt. Szent karácsony 
estéjén senki sem dolgozik. Csak egy kutya sza­
lad onnan az erdő felől befelé. A gyerek fél 
tőle, elhúzódik előle s aztán neki vág  a nagy 
hónak. A lába átnedvesedik, az inai meg-megrogy- 
nak, de azért csak siet előre.

Útközben az éjszaka néma csendje m eg­
ijeszti; fütyülni kezd. Nem is tudja hogyan, talán 
csak úgy  magától rájön a szájára  és aztán éle­
sen fütyüli be a csípős, hideg levegőbe az i s t e n ­
nek szent angyala« dallamát. A komor egyházi 
éneknek fenségesen szárnyaló, mégis egyszerű és 
egyszerűségében is szivhezszóló dallama -meg­
m ozgatja  az ö kis szivét is. \

Valami öntudatlan melegség hatja  át. Eszébe 
jutnak a tanítójától hallott és a Megváltóra vo­
natkozó büvös-bájos kis mesék, felcsendül előtte

az apjának erős, férfias hangja, amint odahaza, 
munka után olvassa a bibliát. És vágyódik vissza 
nyomorúságos otthonába, a be teg  édes anyja a 
halálra fáradt apja mellé. Hogy aztán  gyorsabban 
járhasson, hogy mennél hamarább visszajöhessen 
és élvezhesse hideg otthonának édes melegét, meg- 
szaporázza a lépteit. Hasítja a ködöt, u ta t  szánt 
a hóba . . .

Kiér a fenyvesbe. Kikeres egy kisebb fács- 
kát, előszedi a bicskáját és kivágja vele a fát. 
Aztán lerázza róla a havat, magához szorítja a 
kis karácsonyfát, megkeresi a lábanyomát és ro ­
han vissza az utón. A lábai azonban olyan nehezen 
viszik. Rongyos cipőjére ráfagyott, vékony nad­
rág ja  szárán átnedvesedett a hó s most mázsás 
súllyal vonja lefelé. A fülei, az arca csak úgy 
égnek, a szemei m eg le-lecsukódnak. Elálmosodik; 
a hónak tiszta, fehér lepedője olyan csábitólag 
hat reá. Mintha csak azt mondaná: Feküdj le 
rám, süppedőbb vagyok, mint a legvastagabb 
párna, tisztább, mint a legtisztább lepedő, fehé­
rebb, mint a patyolat.

A gyerek meg válaszol:

— Nem fekszem le rád 1 Odahaza az én kis 
szalmazsákom jobb fekhely, mint te vagy. Az 
édes anyám két ölelő karját, meg forró csókjait, 
amelyekkel meg fog jutalmazni, hogy neki kará­
csonyfát viszek, te nem pótolhatod.

A kis rikkancs hangosan beszél. A szavai 
töredezetten hagyják el az ajkait. Aztán még 
megpróbál sietni, nem tud. Egy darabig m ég megy, 
aztán lesüpped a hóba és elalszik. Szépeket álmo­
dik. Pásztorok vonulnak el előtte. Arcukon szent 
öröm, lépteiket sietteti az égi üzenet. Aztán lát 
egy nyomorúságos kis jászolt, benne égi glóriától 
körülövezett gyermeket. A gyermek körül kis 
angyalok szállonganak s valami fenséges dalt 
énekelnek. És napkeleti bölcsek járulnak elébe. Az 
egyik vakító fényű kincseket, a másik mirhát rak 
a kicsike lábaihoz, a harmadik tömjént gyújt és 
füstfelhő fedi be a képet, amelyen mégis keresztül 
r ag y o g  a glória . . .

A kis rongyos rikkancs arcára  valami csen­
des mosoly lopódzik, megdermedt, vézna karjaival 
még egyszer magához szorítja a kis fenyőfát, 
teste még egyet vonaglik és aztán meghal.

Odahaza, valami kis külvárosi odúban, az 
esti vak sötétben megmozdul a gyerek apja.
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Előszedi a gyufáját és m eggyujt egy kis rozoga 
lámpát vele, aztán odaszól az asszonyához:

—  Nem jön a gyerek. Ja, persze, ma nincs 
üzlet. Hát kezdjük.

Aztán sóhajt, nyújtózkodik egyet, felnyúl a 
mestergerendára, leveszi a bibliát és olvasni kezdi.

»Mikor pedig született volna Jézus Bethle- 
hemben . . .«

Nász.
Derűs h a n g u la t .. .  csapongó, já ts z i  jó  ked v .. 
F ényárban úszik  m in d en ik  s zo b a ...
Sok vendég van  ott fenn a cifra  h ázban ,
K iket elfog a v ig a lm i lá z . . .
A zene, tánc fo ly ik  ja v á b a n . ..
És v id á m  a m ennyegzői n á sz!

Vőlegényéhez s im u l a szép m enyasszony  
Ragyogó , boldog, tüzes a rc á v a l. . .
Szép szőke feje m irtuszkoszoruzott,
S  m inden sziv úszik  nagy örömbe’. . .
Csak egy legény a szomorú o t t !..
S  csak egy leánynak  hu ll a k ö n n y e ! . . .

Szabó István.

Kaland a Napsugár-utcában.
írták négyen.

E lső fejezet.
Irta : Kiss Endre.

Ha a Napsugár-utcát Sárréti-utcának, P o ­
csolya-utcának, vagy Habarék-utcának nevezte 
volna az az ismeretlen tettes, aki az u tcákat 
születésük után meg szokta keresztelni, egyáltalán 
nem lenne okom a csodálkozásra, —  azonban 
meg kell vallanom, őszinte bámulat fog el, ha 
arra  gondolok, hogy a fővárosnak az a modern 
kor igényeivel sziklasziláradon dacoló utcácskája, 
melyben sár és sár egym ást váltják fel s melynek 
kiapadhatatlanul, büszkén szétterjedő pocsolyáira 
a napsugár is legfeljebb csak tévedésből süthet, 
napsugár nevet visel. Önök talán azt gondolhat­
ják, hogy Rontó  Demeter urnák inkább az lenne 
a kötelessége, hogy a minisztériumban segéd- 
fogalmazzonék, mint az, hogy a főváros egyik 
névleg legjobban, tényleg legkevésbbé napsugaras 
utcájának szóelemzésén törje a fejét; —  ezzel 
szemben azonban megjegyzem, hogy ennek a 
Rontó Demeternek — t. i. csekélységemnek -- 
életében nagy szerepet játszik a Napsugár-utca. 
H ogyne! Hiszen, .életem egén, mikor legsötétebb

felhők borították, akkor rag y o g o tt  fel hirtelen a 
Napsugár-utca  !

Meg kell vallanom, hogy szerelmi sike­
reimmel nem érhetem el soha a világrekordot. 
Pedig  őszintén mondhatom, nem vagyok váloga­
tós ; a legkellemetlenebb és legrútabb hölgyeket 
is örömmel fogadtam  szivembe, ama reményben, 
hogy érzelmeik talán könnyebben hajlanak felém, 
mint a szépeké: —  de ők sem voltak megelé­
gedve velem, amelyiknek savószeme volt, az 
hosszú füleimet ta r to t ta  kiállhatatlanoknak, vi­
szont amelyiknek a füle volt hosszú, az savó- 
Szemeimtől undorodott. De végre  mégis találtam 
egy leányra, ki, úgy láttam, megérti és viszonozza 
érzelmeimet.

Nem csoda, ha az istennőnek jó  s nagy 
szive volt, hiszen ő m aga is jó nagy darab vala. 
Kezei, lábai óriásiak voltak, de nem aránytalanok, 
sőt ellenkezőleg nagyságuk a legszebb arányban 
volt többi testrészének kiterjedésével; a hatalmas 
méretek e harmóniája, nekem, ki mindig lelkes 
csodálója voltam az egyiptomiak építkezésének, 
feltétlenül imponált.

Egy bálban láttam őt először, hol, midőn 
megpillantottam, épen petrezselymet árult. P e t re ­
zselyemárulásában volt valami báj, ami ha tá ro ­
zottan megnyerte tetszésemet: — nyugodt méltó­
sággal árulta a petrezselymet, ami a rra  vall, 
hogy nagy gyakorla ta  lehetett e foglalkozásban. 
Bemutatkoztam s felkértem egy táncra. K egyet­
lenül rosszul táncolt, —  úgy látszik, a táncot 
nem szokta meg annyira, mint a petrezselyemmel 
való kereskedést, —  azonban én tyúkszemeim 
nagy méltatlankodása dacára  is, gyönyörrel él­
veztem, hogy cipői nem egyszer összetévesztik a 
parkettel lábaimat.

Bemutatkoztam a mamájának is s a bál 
után hazakisértem őket. Ekkor láttam először a 
Napsugár-utcát:  —  azaz, dehogy is láttam, 
hiszen a benne uralkodó koromsötétség azt hitet­
hette volna el velem, hogy a legsötétebb Afrika 
homogsivatagjain járok, ha lakkcipőim nem csali 
tak  volna ki néha-néha egy-egy pocsolyából cso­
bogó hangot.

Mikor ideálommal kapujukhoz értem, ó igy 
szólt hozzám.

- -  Kedves R ontó ; —  az utcánk nem valami 
bizalomgerjesztő ugyan, de a lakásunk, higyje el, 
hogy az. Ugy-e m eglá togat bennünket ?

Sza 
szogásst 
laszolhat 
pocsolya 
lakásuka 

Más 
harmad n: 
vendég 1 
még fok 
ő felém 
lyeknek i 
sége t  fej 
tem a Is 
már söti 
Scyllei 
kapujáig.

Egy
befordulv 
petve lát 
té t  alak 
arccal.

—  1 
alább is 
óvatosan

A sí 
ott hagyt 
pár  lépési

— I
Én

melyik tol 
cses meg 
bemből, i 
tottam :

—  Is 
huztam a

—  E 
tagja, he 
'etlen.

—  É

seremen a
— E 

hogy felhu 
— én nen 
:sak egy 
sincs okon 
culcsa.

Kapui 
revolverré 
j ö t t  vissza
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M ásodik fejezet.Szavaimat meleg ke/szorítással s édes szu- 
szogással k isé r te : s én természetesen nem vá­
laszolhattam mást, mint, hogy ha száz halál és 
pocsolya áll is az utamba, akkor is felkeresem 
lakásukat.

Másnap elmentem Ludmilláékhoz s elmentem 
harmadnap is s lassanként csaknem mindennapos 
vendég lettem ná luk ; iránta érzett szerelmemet 
még fokozták azok a lapos pillantások, melyeket 
ő felém vetett s azok a pompás uzsonnák, me­
lyeknek elfogyasztása körül ő is élénk tevékeny­
séget fejtett ki. Lassanként annyira megismerked­
tem a Napsugár-utca vízrajzi térképével, hogy 
már sötétben is el tudtam jutni a sok pocsolya 
Scyllei és Charibdysei között a Ludmilláék 
kapujáig.

Egy alkonyaikor, mikor a Napsugár-utcába 
befordulva, ideálom háza felé haladtam, megle­
petve láttam, hogy egy kőrakás mellett egy sö­
tét alak áll s épen a Ludmilláék háza felé fordul 
arccal.

—  Egy ember a N apsugár-u tcában! Ez leg­
alább is g y a n ú s ! —  gondoltam magamban s 
óvatosan haladtam tovább célom felé.

A sötét alak, amint m eglátta körvonalaimat, 
ott hagyta a  kőrakást, felém közeledett s tőlem 
pár lépésre megállva, igy k iá l to t t :

— Uram ! Álljon meg !

Én abban a hitben, hogy föltétlenül vala­
melyik tolvajbanda agilis tag ja  szerencséltet be­
cses megszólításával, kapukulcsomat kivéve zse­
bemből, mellének szegeztem s harsányan kiál­
tottam :

—  Ne tovább! Figyelmeztetem, hogy fel­
húztam a k a k a s t !

— E tették, mint az állatvédő egyesület 
tagja, hely telenitem —  válaszolta az isme­
retlen.

— Én nem tréfálok uram! Felhúztam fegy­
veremen a ravaszt.

— Ez már helyes! A ravasz megérdemli, 
hogy felhúzzák 1 Egyébiránt tőlem nincs oka félni; 
— én nem rossz szándékkal közeledem önhöz; 
csak egy szívességre akarom kérni s igy nekem 
sincs okom félni attól, hogy elsül az Ön kapu­
kulcsa.

Kapukulcsom, melyet hasztalan akartam 
revolverré léptetni elő. megszégyenülten sompoly- 
gott vissza kabátom zsebébe.

Irta : Matolcsy Sándor.

A kapukulcscsal együtt elsompolygott a bá to r­
ságom, az önérzetem is. Rápillantottam az ide­
genre s miközben lakktopánkáin mennyei kéjjel 
gázolt bele egy nagyobb pocsolyába, m egszólitám :

—  Örömtől idegen, ki vagy te bánat em­
bere ?

Ő megvető pillantással mért végig s igy 
sz ó l t :

— Harmadszor: kikérem magamnak, hogy 
letegezzen. Másodszor: figyelmeztetem, hogy a 
lopás az irodalom terén is büntetendő cselekmény 
és először: én detektív vagyok.

Kezdett az inam bizseregni és éreztem, hogy 
a bátorságom jön vissza felé. Felágaskodtam  és 
közben kiszámított és jól alkalmazott pauzát t a r t ­
ván, amely alatt, mint kétségbevonhatatlan tényt 
állapítottam meg detektivem rendezetlen felekezeti 
viszonyait, a következő szavakat röppentettem ki 
fogaim sövénye közül:

—  Hát tisztelt bará tja  az erénynek, hall­
juk a kérését. Amennyiben teljesíthető, számíthat 
re ám.

—  Hová megy ?
—  Mi köze hozzá ?
—  Figyelmeztetem, hogy kérdéseimet önhöz 

a törvény nevében intézem s kérem, hogy azokra 
szabatos választ szíveskedjék adni.

Bátorság , futás és inak, elsápadás; — kinos 
szünet. V égre  is én szólaltam meg :

— Mi... mit parancsol?
—  Ismételten kérdezem, hogy hová megy ?
— Szere te tt  árum, Talpassy Ludmillához — 

feleiéin, miközben kalapomat lefújván, futballt kez­
dett vele játszani az őszi szél.

Rövid versenyfutás, kalapelfogás és miegyéb 
után folytattuk a tárgyalást.

— Ön tehá t  ismeri Ludmillát ?
—  Óh igen, —  de talán hivatalos tárgyalás 

közben, ne ily bizalmasan, csak keresztnevén 
beszéljünk őnagyságáról 1

— Figyelmeztetem önt, —  szólt a törvény 
nevében, — hogy kifejezéseinek inegválogatására 
csak nékem van jogom  utasítani önt! A tétel 
pedig fordítva nem áll.

Én fejcsóválva hallgatók, ő pedig folytatá:
—  Most pedig lesz szives engem Talpassy- 

ékhoz felvezetni s ott, mint jó bará tjá t  bemutatni.
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Karonfogtam  a  nyájas idegent és fölvonul­
tunk, mint hős hadak Szivem erősen dobogott, 
a kezem reszketett, mint a kocsonya.

— Kedves Ludmilla, engedd meg, hogy 
bemutassam neked szerete tt ba rá tom at:  Szaglász  
Benői, a nagy dete ...rministát.

Bizony énnekem fogalmam sincs róla, hogy 
mi az a determinista, de ha m egcsúszott a nyel­
vem, valahogy vissza kellett neki adnom az 
egyensúlyt.

Ludmilla bájos szája széles és nagyságában 
fenséges mosolyra nyilt.

— Örvendek, u r a m ! Mamám ugyan most el 
van foglalva, de rögtön  jönni fog. Tessék he­
lyet foglalni.

Leültünk. Csevegtünk. Egym ásra  laposakat 
pislantottunk és szerelmünkben mint két villamos 
szikra egymás felé vonzódva, kölcsönösen kíván­
tuk pokolba a közibénk álló üveglemezt, illetőleg 
detektívet.

0  pedig ült egy helyen, szemlelt, szaglászott, 
majd felállt, ismét leült és hirtelen odajővén hoz­
zám, a fülembe súgott  valamit. Aztán eloltotta a 
lámpát, én pedig ájultan rogytam  Ludmillám ke­
belére.

H a rm a d ik  fejezet.
Irta: Vidovich Ernő.

A lámpa azonban nem aludt el (aminek okát 
az utánami cikkíró lesz szives megmagyarázni) 
s én fájdalomtól m egtört szívvel szemléltem azt 
a bizalmatlansággerjesztő tüneményt, hogy Adel- 
gunda helyettem a Szaglász Benő bájdus 
keblére omolt. E  tévedést magam sem tudom, 
megmagyarázni, ámbár azóta  lázálmos (ugy-e 
szép szó) éjszakákon mindig ezen töröm a fejem.

Így tűnődtem m agam ban : —  D e m e te r ! Itt 
valaki bolond. T e  ugy-e bár nem vagy az? 
Avagy volt neked amerikai nagybátyád, aki 
valami egyensúlyát elveszítvén, vagyoni túlsúlyát 
reád hagyta , vagy gráci nagynénéd, aki szerény 
tizezer forintnyi évjáradéka átnyujtása mellett 
rádbizta egyetlen angora macskája nevelését ? 
Nem, ezerszer is nem. Hiszen én úgy jöttem a 
világra, hogy bölcsőm mellett, amely repedt sütő- 
teknőből állott, éhes szimbólumként a majdan el­
készülő Bazilika (pardon Népszínház) egere  állott.

Szaglász Benő ur e közben előre hegyezte 
hegyes és durva kampóban végződő o rrá t  s halk 
sóhajjal csendesen m egingatta  őszülésnek induló

kopasz, tar  fejét. —  Uram! Ön egy óriási téve­
désnek ese tt  áldozatul. Óh ön szegény áldozat. 
Adelgunda az én szerete tt jegyesem, szivét hetek 
óta  gyötri az a fájdalomgerjesztő tény, hogy ő 
rut s rajtam kívül, ki neki jegyese vagyok, nem 
akadna férfi, kinek m egakadna a szeme rajta. E 
vajúdás eloszlatására tanácsoltam neki azt a 
mélységes tragédiává fejlődött alakoskodást, hogy 
jelenjék meg egy bálban s o tt  száz számmal fog 
akadni elegáns gavallérokra, akik versenyfutásban 
rohannak bájdus szépségének és ragyogó  szelle­
mének füzénél sütkérezni. S ezek helyett talált 
egy nagy nemes lelket,' aki fáklyaként világit a 
mai társadalom  romantikusan szociális, ideálisan 
anarchista s merkantilista, iniciativájától determinált 
combattans sovinizmusában, Uram, ön magasztos 
lélek, engedje meg, hogy kezét megszoríthassam.

Könnyeim sürüen peregtek, tüdőm elhagyta 
egy tompa, elnyomott sóhaj s bánatosan, meren- 
gően nyujtám kezem Szaglász urnák. (Ez ugyan 
nem igaz, de gyönyörűen hangzik.)

Zsebeimben kutattam, mivel ajándékozhatnám 
meg e nemes lelkeket. Kezembe akadván a kapu­
kulcs, kirántottam s dörgő hangon kiáltottam :

— Uraim és hölgyeim ! E kapukulcs, e nem 
közönséges kapukulcs, mert ez nem közönséges 
kapukulcs (Hosszas helyeslés), legyen tanúm, 
hogy ebben a nagy s nemes idyllben nem akarom 
a nyomorult Richelieu szerepét vinni. (Dörgő 
helyeslés.) A kolosszális páriák világában sem 
tartozván, ezennel veszem a kalapomat s . . .  
(flosszantartó, dörgő helyeslés)... nem távozom, 
mert nem lelem sehol.

S amint hármasban kutattuk a kalapot, egy 
hirtelen mozdulattal feltárult az ajtó és belépett 
Talpassyné asszony.

Halk sikojjal keblemre borult, majd bágyadt 
mosollyal igy szotV:

N egyedik fejezet.
Irta: Bátorkeszi Kiss Pál.

—  Ön eljö tt. . .  Óh én tudtam, hogy ön el 
fog jönni.. .  S mégis, mégis olyan nyugtalanul 
vártunk Ö nre .. .  Megkaptuk levelét .. Óh mily 
szépen, mily kedvesen ir, mily elragadóak szavai, 
melyeket a szerelem édes hatalma sugallóit .. 
Kedves barátom, remélhet viszont szerelmet, én 
mondom Önnek, bizton remélhet...

Csodálkoztam a leendő anyósi szeretetnek — 
eddig még bizonyára senki által nem tapasztalt —
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ilyetén szenvedélyes megnyilatkozásán és á llha ta­
tosan prüszköltem a felém áradó s Talpassyné 
asszony egész lényét á tható rezedaillattól, mi­
közben valami olyasfélét morogtam, hogy a tö r ­
téntek egyáltalán nem bizonyítják a mondottak, 
valószínűségét.

Ő erre egy óriási lépéssel közeledett feléin 
s herkulesi tenyerével m egragad ta  kezemet oly 
hevesen, hogy felszisszentem belé s igy kezdett 
dörögni:

—  Ön szemrehányásokat tesz nekem. Jól 
van, tehát én Önért mindent kockára teszek .. .  
Szeretlek, óh szeretlek édes Demeterem, szeret­
lek és imádlak!

Rettentő  gondolatok cikáztak á t  agyam on: 
Szent I s te n ; ez az asszony szerelmes b e lé m ! 
Ideálom mamája! Anyósom! Micsoda félreértés 
áldozatává lettem én? Mi lesz velem, mi lesz 
velem ?

De nem sokáig volt időm gondolkozni. 
Imádóm körülfont izmos karjaival oly erősen, 
hogy még a gondolat is kiszorult belőlem, nya­
kamba borította  cinóbervörös álhaját, keblemre 
bájdus termetének másfél mázsánnyi terhét s a j­
kaimra lopta azon zamatos csókokat, melyekre 
most is csak a váltóláz vagy hideglelésnek neve­
zett, kellemetlen be tegség  veszélyével gondolha­
tok vissza.

Miután néhány szabadulási kísérletem telje­
sen m egtört a m atróna izmain, látván, hogy 
meddő marad minden erőlködésem, megadással 
adtam át magam sorsomnak. Csak öt percnyi 
szünet után, mely előttem végtelenségnek tetszett, 
esett le szivemről a kő, vagy mit is mondok, 
Talpassyné nagyságos asszony —  s csak ekkor 
gondolhattam arra, hogy kabátomról a bájos 
hölgy arcáról ráhullott rózsás hamvat letisztítsam.

Az pedig büszkén kiegyenesedett s ajkát a 
következő szavakra nyitá:

— Tisztelt u r a m ! Én egy kissé e lragad ta t­
tam ugyan m agamat, de azt hiszem Ön, mint 
lovagias ember, tudni fogja kötelességét.

Én, aki sokkal inkább meg voltam még most 
is lepetve, semhogy a helyzetet teljesen felfogtam 
volna, dicséretreméltó hidegvérrel válaszolék :

— N agyságos asszonyom, nem egyedül va­
gyunk.

Talpassyné csak ekkor nézett körül a szo­
bában, melynek egyik sarkában, diszkréten félre-

huzódva egy velünk igen keveset törődő pár 
csevegett.

Dühösen harapott ajkaiba, aztán hidegen 
fordult hozzám:

—  Azt hiszem, bemutathatná barátját.

Tiszteletemnek és nagyrabecsülésemnek leg­
nagyobb fokú hiánya a szóban forgó vetélytár- 
satn iránt, ugyan méltán indíthatott volna arra , 
hogy a »barát« elnevezés ellen a leghatározot­
tabban tiltakozzam, mindazonáltal most ezzel nem 
törődve, hanyathomlok rohantam a kérésnek ele­
g e t  tenni.

A detektív felállt s én csupa bosszantásból 
őt sa já t  sorsára  bizva, egy ügyes mozdulattal 
elfoglaltam helyem ideálom oldalán.

De alig súgom a kedves fülébe az első 
»szeretlek«-et, midőn hátunk m ögött egy fájdalom- 
hörgés s egy örömsikoltás hallatszik:

— Ludm illa!
— Leó !
Meglepetten fordultunk az ajtó felé, hol a 

titkos mihaszna tehetetlenül ficánkolt az özvegy 
karjaiban.

Világosság kezdett derengeni agyamban, de 
csak azért, hogy minden még sötétebbé váljék.

Ez azonban nem akadályozhatott m eg abban, 
hogy karjaim kitárva s egy örömsikollyal a jka­
mon ideálom felé rohanva, ne igyekezzem m eg­
ismételni a fenti nagyhatású  jelenetet, de az ő 
heves tiltakozása m egakadályozta a század leg- 
meghatóbb szerelmi kettesének lejátszását.

Ez utolsó kísérletem meghiúsulta után m eg­
történ  nyúltam —  a magamé hiányában — a 
detektív kalapja után s a hütelennek egy utolsó 
bucsüt intve az ajtó felé közeledtem.

De a kalap tulajdonosa egy végső erőfeszí­
téssel kiszakítván m agát a boldog viszontlátás 
örömei közül, u tam at állta s elszántan k iálto tt:

—  Uram, tüstént tegye  le a kalapomat.
— Önnek elvégre is mindent tudnia kell — 

szólt fagyosan Talpassyné.
Megadtam m agamat. Hanyagul beledőltem 

egy nagy karszékbe s várakozó álláspontra he­
lyezkedtem.

Ö tödik fejezet.
Irta: Kiss Endre.

Mialatt én várakozó üléspontot foglaltam el, 
Talpassyné asszony működésbe hozta fáradha ta t­
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lan beszélő szervét s a  Következő szavak peregtek 
le ajkai széles korongjáról;.

—  Maga Demeter, aki mostanában gyakran 
já r t  hozzánk, bizonyára jól tudja, hogy leányomat 
tulajdonképen Adelgundának hivják s én csak 
rövidség kedvéért szólítom őt Ludmillának; 
viszont az én nevem Ludmilla s ő csak rövidség 
kedvéért nevez engem egyszerűen mamának.

Akartam mondani, hogy halvány sejtelmem 
se volt e Gabelsberger - Karkovics rendszere nél­
kül gyárto t t  rövidítésekről; —  de ki tudná m eg­
állítani a cikázó villámot, vagy a vén asszony 
nyelvét ?

A villám tehát tovább cikázott ilyenképen :

—  Valóban meglepődtem, midőn egy hordár 
magától levelet hozott ide ily címzéssel: »Aranyos 
Ludmillámnak^ Minthogy az aranyos név egyfor­
mán nagy mértékben megillet engem is, leányo­
mat is, de Ludmilla jogszerint csak én vagyok, 
nyilvánvaló, hogy nekem szólt e levél, melyben 
leírja, hogy ezúton akarja  érzelmeit kiönteni. A 
kiöntött érzelmek szivemre hulltak s én boldogan 
mondanám, hogy a sirig m agáé vagyok, ha nem 
volna itt L eó .. .

— De Leó itt  van —  és igy nem m o n d ja ! 
—  kiáltám harsányan, mialatt egy a Talpassyné és 
leánya együttes nehézségével hasonló sulyu kő 
esett le szivemről — és egy olvadékony pillan­
tás t  vetettem az Adelgundává alakult Ludmilla 
felé, amiközben a Leóvá alakult Benő felém, aki 
a társszerzők alakitó képessége dacára  is Deme­
ter maradtam, egy nem olvadékony pillantást 
vetett.

A villám tovább cikázott:

— Leó volt az én fiatal özvegységem vi­
gasztalója. (Ki hitte volna, hogy fiatal is volt 
v a lah a i? )  Midőn egyszer pillanatnyi pénzzavará­
ban 100 forintot kért tőlem, azt Ígérte, elvesz 
feleségül. A pénzt elvette, de engem nem. Sze­
relmes sziveink akkor találkoztak utoljára, mikor 
gyöngéd tekintetet vetve rám, nadrágzsebébe 
gyömöszölte a kékhasu bankókat. Bizonyára csak 
azért nem váltotta be eddig Ígéretét, mert elfe­
lejtkezett róla. Istenem, hiszen annyi mindent 
elfelejt az ember! D e most itt van s követeli, 
hogy az övé legyek.

—  Akkor én lem ondok! —  Kiáltottam, 
gyöngéd tekintetet vetve Adelgundára, kinek 
szive úgy látszik ismét felém fordult, mert pillan­

tásom at viszonozta s lábacskája gyöngéden 
megnyomta lábomat, mire akaratlanul is felszisz- 
szentem.

—  Bocsánat, én mondok le! — Kiáltotta 
Leó — Benő, szintén laposat pislantva Gundácskára. 
Azt hiszem, ideálom meglehetősen csapod ár te r ­
mészetű leh e t ; — mert a detektív most követ­
kező felorditása csakis egy gyöngéd lábnyomás 
következménye lehetett, mi belőlem ugyancsak 
sziszegő hangot csalt ki, de ami méltán provo­
kálhatta a gyöngébb testalkatú detektív fájdalom­
kiáltását.

— Ekkora önm egtagadást egyikőjüktől sem 
kívánhatok —  szólt Ludmilla asszony határozot­
tan. — Talán az is helyes volna, hogy mind­
kettőjük boldogságát akarva, előbb egyikőjükhöz 
mennék nőül s annak halála után a másikhoz. 
Ez elvégre lehetséges volna, hiszen az ember 
nem élhet örökké. De helyesebbnek tartom, ha 
sorsot huznak, melyiküké legyek.

— Hát legyen amerikai p á rb a j ! Aki a  fe­
kete golyót húzza, vagy főbelövi m agát, vagy 
nőül veszi kegyedet! —  Kiáltottam elkeseredet­
ten, a detektív azonban feltalálta m agát és a 
kalapomat s miután az utóbbit kezembe nyomta, 
a nyitott a jtó ra  mutatva, fülembe sú g ta :

— Mióta L eó— Benő, benőtt a feje lágya! 
Meneküljünk — s hogy e terv női karhatalom 
ellenzése nélkül sikerülhessen, villámgyorsan elol­
to tta  a lámpát, mely az előbb nyilván azért nem 
aludt el, mert nem volt álmos, most azonban 
már hajlandónak m utatkozott Morpheusz karjaiba 
dőlni.

Rohamlépésben értünk ki a Talpassyék há­
zából, azt hiszem mindketten ama gondolattal, 
hogy többé nem térünk oda vissza, mert rosszabb 
ma egy Ludmilla, mint holnap egy Adelgunda.

— Uram, — mondtam Szaglásznak — amikor 
az utcasarkon búcsúzni készültünk egymástól — 
vallja meg igy utólag, miért vezettette fel m a­
g á t  velem Talpassyékhoz ?

— Őszintén szólva ideális érzelmektől vezé­
relve. Ugyanis láttam, hogy Adelgunda, kivel 
ismeretlenül már sokat kokettiroztam, sőt leve­
leztem is, igen jó  kondícióban levő kis hölgy s 
igy reméltem, hogy jó uzsonnákat kaphatok 
náluk.

— Még egy kérdésem van. Miért hivják 
Ont egyszer Leónak, máskor Benőnek?

-
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— Ezt majd megtudja, ha haza megy.
Elbúcsúztam a derék Szaglásztól, ki úgy

látszik, ezúttal rosszul szaglászott s bús gondo­
latok között értem lakásom kapuja elé.

Minthogy lakásomban nem volt életbeléptetve 
a házmesteri intézmény s az idő már este 10 
óra körül já r t ,  tehát a kapu be volt zárva, be­
nyúltam zsebembe, hogy kivéve kapukuksomat, 
szobámba érve kipihenhessem a nap s az est 
fáradalmait.

De ember tervez s kapukulcs v é g e z !
Zsebem üres volt s hirtelen eszembe ju tott,  hogy 

a kulcsot, mely most lefekvésem helyzetének is 
kulcsa volt, midőn meghatva Adelgunda és Benő 
érzelgésétől, emlék gyanánt felajánlottam, való­
színűleg tényleg Ludmilláéknál hagytam.

— Hogy jutok én most haza?
De még egy reménysugár villant meg 

agyamban ! Hátha nem kabátom zsebébe tettem 
vissza a kulcsot, hanem nadrágzsebembe, melyben 
pénztárcám at tartom  ?

Tényleg ott lehetett a kapukulcs a pénz­
tárca mellett, —  mert az én zsebemben ugyan 
egyik se v o l t ! A pénztárca elment keresni a kul­
csot és mind a kettő beadta  a kulcsot.

Most már az t is értem, hogy a »detektivet« 
miért hívják egyszer Leónak, egyszer Benőnek?

Csak azt nem értem, miért kellett egy nap 
alatt szerelmi viszonyomat s pénztárcám at elvesz­
tenem : —  s ha már ez a pech m egtörtént, mi­
ért kellett ezt — humoreszkben megörökíteni?

Bálban.
Szila j, vig tánczene hangzott köröttem  
Szivem be vigság költözött,
M ig kedves barna lá n yká va l csevegtem  
A táncoló páro k  között.
A m in t m egfogtam  hófehér kezét 
S  belenéztem sötét szemébe, 
K örülragyogta lelkem nek egét 
A boldogság sugárzó fénye.

69

Reflexiók Pocsolyafüredről.
Egy »napsugaras« júliusi délután (a debre­

ceni júliusi délutánok különösen napsugarasak 
voltak) elhatároztuk Pali barátommal, hogy für­
dőre megyünk. Külföldibe semmiesetre sem, csak 
hazaiba. Közzé is tettünk ,a lapokban egy hirde­
tést, mely szerint: »Két disztingvált fiatal ember 
(t. i. mi ketten) egy elegáns, fejlődésben levő 
fürdőbe akar  nyaralni menni. A ján la tokat... stb.« 
Harmadnapra rá  meg is érkezik egy ajánlat 
Pocsolyafüredről. A fürdő igazga tó ja  és orvosa 
Pocsolyafüred látképével ellátott anzikszon tudatja, 
hogy rendkívül megtisztelve érzi m agát, ha a 
nagyságos urak (t. i. mi ketten) megtisztelendik 
az ő fejlődő fürdőjét, mely, —  mint a lapon látható 
—  kitűnő levegővel bir és fenyveserdő közelében 
van. Alá volt i r v a : dr. Pocsolya Szaniszló fürdő­
igazgató  és orvos, továbbá gyöngéd női voná­
sokkal : Pocsolya Ludmilla és Leokádia. Én, aki­
nek a jó  levegő, a fenyveserdő és a Leokádia 
név mindig ideálom volt, hogyne kiáltottam volna 
fel örömmel, hogy oda fogánk ménnni. Pali se sok 
ellenvetést tett, legfeljebbb annyit kockázott meg, 
hogyha nem téved, ez a pocsolyafüredi anziksz 
egy tátrafüredi képeslaphoz hasonlít. Én azonban 
megnyugtattam  annyira, hogy már ő is elkezdett 
tervezgetni, hogy mint fogunk majd kisétálni a 
fenyvesbe, leülünk egy lócára, megfogjuk egymás 
kezét t. i. én a Leokádiáét, ő a Ludmilláét — 
igy n i ! —  s ezzel m eghatóttan kezdte szoron­
gatni a kezemet — és fogunk majd nekiek hold­
világos verseket szavalgatni. »S majd meglátod 
-—- kiáltott fel lelkesülve —  tiz kilóval fogunk 
meghízni, mire hazajövünk!« Neki ugyanis hizás 
volt a legnagyobb álma. Én rendkívül el voltam 
érzékenyülve, hát nem/ szóltam egy szót sem, 
csak annnyira emlékszem, hogy egész éjjel pocso­
lyával á lm odtam : Pocsolyafüreddel, Pocsolya
Szaniszlóval és hasonnevű leányokkal.

*

Pocsolyafüred, egy fél perc! —  kiáltotta a 
kalauz. Ez a »fél percz« már szeget ü tö tt  a 
Pali fejébe, de azért vidáman haladtunk a fürdő 
felé, melynek bejáratánál lekötelező előzékeny­
séggel fogadott egy egészen vörös orrú, hirtelen- 
szőke ur, az igazgató , egy  még hirtelenebb szőke 
és inkább többé, mint kevésbé vörös orrú lány 
és egy leghirtelenebb szőke lány, ki szintén bir­
tokosául mondhatta m agá t  egy vörösbe játszó

De hirtelen, m in t álom képet lá ttam ,
H ogy közénk leng egy fényes árny.
Ott lá ttam  köztünk, hófehér ruhában  
A szeretett kedves leányt.
„Óh, m in tha  érezném, tekintetét1' .
A szivem  feldobbant lá n g o lv a ...
.. .E lengedtem  táncosnőm , szép kezét 
S  lelkem  az á rn ya t á tkarolta

K iss  E ndre.

D e b k e c z iín i F ő isk o l a i L a b o r .
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orrnak. Rossz sejtelem vett e rő t rajtunk. »Le .. 
le...okádia, »Lu . 1 ud. . . miiIa!« .hebegtük egyszerre 
Palival. A két hájlény egy gyórsiitemü pukkedlit 
ugro tt  és hamis fogakra következtetni engedő 
mosollyal s ip o g tá k : »Igenis a Pocsolya kis­
asszonyok vagyunk«. A bakfis Ludmilla meg hozzá­
tette h a d a rv a : '>De volt már nekünk sok kérőnk 
is«. A fürdőigazgató egyet sóhajtott, mi pedig 
lehangolva indultunk a fürdő felé. Csak az vigasz­
talt, hogy legalább jó levegőben és fenyves erdő­
ben lesz részünk. De minél inkább közeledtünk a 
fürdőhöz, annál kellemetlenebb illatot éreztünk. 
Pali barátom meg is kérdezte cé lza tosan : »A 
környéken jó levegő van?» —  »Hát nem érzik, 
kérem — szolt csodálkozva Pocsolya- és egy 
nagyot lélegzett —  oh, kérem ez a lev e g ő !» - -  
A Pocsolya lányok szintén egyet lélekzettek és 
ők is azt mondták: — Óh, kérem, ez a levegő!

Palinak ezek után a fenyves kezdte az olda­
lát fúrni. Egy pár torokköszörülés után fel is 
vetette : — »Es a fenyves — az merre fekszik r » —  E 
kérdésre Pocsolyának szintén akadt a torkán valami 
köszörülni való. — »A fenyves» — szól aztán 
elgondolkodva. »Látják kérem azt a ködbe 
burkolt hegyet o tt?»  És egyszerre két irányban is 
mutatott. — Látjuk, látjuk... kiáltották a Pocsolya 
lányok helyettünk, akik semmit.sem láttunk. — »Uraim 
—  folytatta hévvel Pocsolya — azon a hegyen 
fog a fenyves nőni. A mi fürdőnk még csak egy 
fejlődésben lévő fiatal fürdő». — »Fiatal, fiatal« 
sóhajtották a Pocsolya lányok. —  »Tavaly vete t­
tük el a fenyő m agvakat, '  de már jövőre ki fog­
nak n őn i! De habár az idén nincs fenyves, o tt  a 
fürdő háta  m ögött van egy — epres».

Esténként mozgalmas élet keletkezett a für­
dőn. Pocsolya ugyanis, aki a tudomány mártírjá­
nak mondta m agát, mert az alkohol romboló 
ha tásá t  önmagán tanulmányozta, elérkezett ahoz 
az állapothoz, mikor saját nevéig leitta magát 
és ilyenkor minden elmozdítható tá rg y a t  szere­
te t t  fürdővendégei fejéhez hajigáit. Igaz, ő ezt 
oly szándékból te tte ,  hogy a vendégek otthonos­
nak, egy család tagjainak érezzék magukat, de 
ennek az lett a következménye, hogy a fürdő­
vendégek legnagyobb részt megszöktek, dacára  
annak, hogy Kóró Márton »kitünően szervezett« 
három tagú társulata a fürdőben megkezdte elő­
adásait. Pocsolya rendkívül lelkesen karolta fel a

színészet ügyét, minek következménye az lett, 
hogy' a társulat primadonnájával Szivárvány S á r i­
val, akinek vállaira az összes női szerepek, ötven 
év és vagy nyolcvan kiló nehezedtek, — m eg­
szökött és a há trahagyo tt  érzékenyhangu levelé­
ben kér bennünket, hogy feledjük el őt örökre.

Azonban alig kezdtük elfeledni, mikor dél­
után csak beállít lehorgasztott fejjel, mezítláb a 
fürdőbe, —  kivételesen józanul.

Nagy riadalommal körülvettük, a Pocsolya 
lányok sirva borultak nyakába. 0  pózba vág ta  
m agá t:  »Fiuk, egy Pocsolya nem lehet száraz! — 
ez volt a vicce önmagáról — egy pohár snap- 
szot!« Miután kihörpintette az öblös poharat, 
rögtön gyöngéd apa l e t t ; könyek között keb­
lére vonta a két lányát és elérzékenyülve adta 
apai tanácsát nekünk. — »Óh fiuk! ne higyjetek a 
lányoknak!» — Leokádia a könyökével titkon 
megdöfte az apját. Hát, hogy is mondhat egy 
lányos apa ilyet! Pocsolya elértette a célzást, 
mert rögtön kijavította szavait: »Óh fiuk, ne 
minden  lánynak higyjetek! Minek hittem én is! 
szólt melankolikusan. —-Megcsalt, kijátszotta nyo­
morult. Ellopta a kabátomat, a cipőmet is, de ez 
még semmi». —  Itt egy kicsit megpihent a t r a ­
gédiája előadásában. Pocsolya, részben hogy 
szemét dörzsölte, részben pedig, hogy még egy 
pohár snapszot kérjen, miután poharának kétszer 
szerencsésen fenekére nézett, Így folytatta: —  
»Alighogy M acskaházára érkeztünk, Sári elkérte a 
pénzemet, meg az aranyórám at.» —  »Hiszen nem 
s volt neked órád papa — szólt közbe sirva a 
bakfis Ludmilla. — »Azt nem is adtam oda —  
sóhajto tta  viszont Pocsolya. Bárcsak a pénzemet 
se adtam volna oda, de azt mondta, hogy az 
összes kincsünk az én tiz forint két krajcárom, 
meg a — szerelmünk*. És itt, miután feltűnt 
képzetében a ropogós tiz forintos képe — elkez­
dett  keservesen sirni. — A tiz frintot odaadtam 
neki, — m egszökött vele; —  a két krajcárt, azt 
nálam hagyta , meg —  te tte  hozzá mélabus sóhaj­
jal —  meg a szerelmünket*. »Hool vaan?« 
zokogta  a bakfis Ludmilla.

*

A másik csapás, ami Pocsolyát érte az volt, 
hogy bejelentettük neki elutazásunkat hőn szerete tt 
fürdőjéről. Ez nagyon leverte; egész nap nem evett, 
— csak ivott. Este aztán beállított hozzánk és 
érzékeny jelenetet rögtönzött. »Óh, fiuk a szive­
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A. vén Honiér.met érinti ez az elhatározásotok (pedig a zsebét 
érintette). Miért mentek el, hát szenvedtetek ti 
valamiben hiányt? Nem m eglátogatta lak  én titeket 
mindennap húszszor... t ízszer... — de úgy lá t­
szik sokallta ezt a számot is, hát hozzátette  a la­
csonyabb hangon: .. vagy ötször«. Pedig egy 
hétig se nézett felénk. Minket azonban ez sem 
hatott meg. Nem hato tt  meg az sem, mikor 
a Pocsolya lányok az előszobából adott jelre 
Pocsolya kettőt köhintett, -  belejtettek könyezve 
és elkezdtek kérlelni, marasztalni. Már kezdtük 
a dolgot unni és Pali, —  ki nem sokkal az előtt 
konstatálta a mázsálón magáról, hogy három 
kilót fogyott, nem pedig tizet hízott, — bosszús 
lévén, rájok szólt hevesen: »Kisasszonyok, én tisz­
telem önökben a kor t» . . .  Nosza lett erre ájuldo- 
zás, sikongás, • hogy micsoda kort tisztelünk mi 
bennök, ne tiszteljünk mi bennök semmit, ők még 
csak tizennyolc évesek múltak. És miután tenger­
szavakat pár pillanat a la t t  fejünkhöz csapdostak, 
az ők szokott keserves zokogásukkal borultak 
apjuk nyakába Pocsolyát szintén elfutotta a méreg, 
emlegetett becsületsértést, m eg párbajt, végre 
pedig k ivágta : »Igen hát ez a két lány együ tt­
véve tizennyolc éves». S mintán látta, hogy bell­
iinket nem tar that  vissza, pózba vág ta  m a g á t : 
»Gyilkos Káinok —  szólt felénk mutatva, —  m eg­
öltétek ezt a két Ábelt —  és a lányra m utatott, — 
de az öreg Ábelnek — s itt m agára  m utatott  — 
lesz annyi önm egtagadása, hogy holnap hajnal­
ban felkeljen és kikisérjen benneteket az állo­
másra !«...

Másnap hajnalban tényleg kikisért bennünket 
az állomásra. S mikor a vicinális beszállingózott 
s a kalauz elkiáltotta m a g á t : »Pocsolyafüred egy 
negyed perc!« (úgy látszik nagyon m egapadt a 
forgalom), Pocsolya valósággal bőgve borult a 
nyakunkba. Kezdtük hinni, hogy ez az ember 
minket csakugyan szeretett, Pali el is lágyult. 
Mikor aztán felpakolták holminkat a vonatra, 
Pocsolya megölelt utoljára kettőnket és halk, 
szeretetteljes hangon fülünkbe s ú g t a :

»Fiuk, adjatok kölcsön öt forintot ..«

S. Eajdu Sándor.

N ovieius d iá k  korom ba egyszer,
E gy  szép, virágos m ájus délu tán  
T anu ln i m entem  kertünk fá i közé 
— A vizsgáig  még egy nap volt csupán  — 
A vadvirágos pázsiton  ledőltem.

K in y itva  á llt előttem a vén Homér.

A vak poéta csengő, szép beszéde 
Lelkem  m ind jobban  elmerengeté,
Pénelopé igaz, nemes keserve 
Keblem valóban felmelengeté 
S  Odyessus hol N ausikaára  toppon 
Oly szívhez szőlő hangon szónoklottam , 

H ogy könnyezett a vén Homér.

De im , a szom széd bájos N ausiká ja ,
E gy kurta  szoknyás barna Icis leány  
A kert fa lá n  merészen áthajolva,
P ajzán  m oso lylya l ka n d iká lt le rá m ;
E gy pere a la tt a gáton átemeltem ,
E gy p illa n a t  — m ár ott p ih en t m ellettem , 

Á m ult-bám ult a vén Homér.

E z édenkerti szép id i l l i  képhez 
Festői szin t adott a környezet.
A z ág között egy gerlepár p ih en t meg, 
K öröttünk tarka p ille  repkedett,
H ulló v irággal a falom b behintett 
S  fe jünk alá  pom pásán  beillett 

Vánkos g ya n á n t a vén Homér.

A nyugovóra térő nap súg ára  
A fákon át o lym p i fén y t vetett, 
Boldogságunkat sem m i sem zavarta,
A z a lka lom  m indenben kedvezett,
Szerelm i vágytó l szivünk  összedobbant,
De a jka inkró l még egy csók se csattant — 

B izonyság  rá  a vén Homér.

Á m  véget ért a kedves pásztoróra,
Szép N ausikáa  félve széttekin t 
S  eltűn ik  aztán, m in t a gyors gazella, 
P ic in y  kezével bucsucsókot in t. ..
. . .  É n  m ég sokáig bám ulok u tá n a . . .  
M agam  m aradva  k inző  árvaságba,

M agam  — no meg a vén Homér.

M int egy A chilas, ha harcba indult, 
Vizsgára m entem  m ásnap délután,
De Sokrates tudásu, bölcs tanárom  
Kegyetlen volt és — sajnos  -  elbukám. 
Pedig, hogy elm ém  N ausikaán  volt egyre 
S I liá s t is forgatám  kezembe'

— Tanúm  reá a vén' Homér.i
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A pusztábakiáltó.
Irta: Vidovich Ernő.

I.

Késő éjjelre já r t  az idő. A holdvilág némán 
sütött le a tájra, amelynek közepén, szőlőtőkék­
től körülvéve, hárman állottak egy tisztáson.

Az egyik távolabb állott, némán nézett a 
másik kettőre, akik egészen közel, egymáshoz 
simulva gúnyosan néztek reá.

—  Legyen, — mondotta az egyedül álló. — 
Maguk hatalmasabbak, de engem mégsem fognak 
meggyőzni; soha el nem hiszem, hogy a házas­
ság  — bármennyire telve van is szerelemmel — 
boldog lehessen. Azt nem akarom tagadni, bár­
mennyire elfogultnak látszom is nevem iránt, hogy 
ennek a boldog találmánynak okát a nőben keresem.

Gúnyos kacaj volt az egyetlen válasz.

— Meg voltam győződve, — folytatta egy kicsit 
keserű hangon a férfi, —  hogy szavam a pusztába 
kiáltó szava lesz. Adja az ég, hogy ne úgy le­
gyen, amint én hiszem, pedig úgy fog lenni.

A leány egy kicsit előbbre lépett. A hold 
az arcára sütött, gesztenyebarna fürtjei csak úgy 
ragyogtak  a holdvilágban.

— Feleljen nekem igazán, — mondotta ha tá ­
rozottan — ha m aga rátalálna a »szive királyné«- 
jára , akiről tudná, hogy szereti magát, nem 
szakitana-e rögeszméjével, nem venné-e feleségül 
azt a nőt?

Szaplonczay Miklósnak már ajkán volt a t a ­
gadó válasz, akkor egyszerre a lányra nézett, 
valami csodálatos sejtés szállottá meg s nagyon 
csendesen felelt:

— Feleségül venném.
A másik férfi, aki eddig egy szót sem szólt, 

gúnyosan mondotta a lánynak :
— Meggyőzte Berta, erre a győzelemre 

büszke lehet.
— Igenis büszke vagyok.
—  S ez után a nagy győzelem után talán 

mehetünk aludni.

II.
Szaplonczay Miklós m egöregedett. Hogyne, 

hiszen már elmúlt harminc esztendős s az ügyvédi 
irodája is ment már nagyon szépen

S talán véget is értek már az ifjúkor ábránd­
jai. Ugyan micsoda érzés melegitette volna Szap- 
jonczayt, hiszen Berta — az egyetlen leány, akit

szerete tt — már évek óta  felesége volt a m á­
siknak. Őt talán el is feledte, hiszen miért is em­
lékezne reá?

O tt  ült egyedül az íróasztala mellett, körü­
lötte mindenütt egyetlen kísérője, jó b a rá t ja : a 
munka.

S egyszerre o tt  volt előtte az az asszony. 
Bánatosan, keservesen mondotta el a m aga tö r ­
ténetét s Szaplonczay felelt reá :

— Bocsásson meg nagyságos asszonyom, 
de nálunk ügyvédeknél az a szokás, hogy még 
egyszer összegezzük a hallottakat. Meghallgattam 
a m aga bús történetét, amelyet annyira trag ikus­
nak szeretne feltüntetni, most kötelességem még 
egyszer elmondani, de többé nem a megsértett, 
a fájó szivü nő szempontjából, hanem, amint egy 
rideg, számitó prókátor értelmezi.

—  M aga talpn nágyságos asszonyom férj - 
hezment? Azt hitte, szereti a férjét és ebben a 
tudatban boldogan nyújtotta neki a kezét. Sajnos, 
ilyenek maguk mindnyájan. A házasság csak a 
szerelem által lehet boldog —  mondják -  pedig 
higyjék el, hogy az annyira kikacagott józan há­
zasságok mindig boldogabbak.

Elhallgatott. A fiatal asszony arcán gúnyos 
mosoly játszadozott, Szaplonczay kezébe vett egy 
tollszárat s beszédje közben azzal gesztált.

— Nem akarom m agát meggyőzni, folytat­
ta  csendeden. —- Gyermekkorától ismerem, mint önfe­
jű, akaratos teremtést, akinek parancsolni nem lehet 
s mikor látszólag meg van győzve, akkor is az 
gondolat motoszkál szép fe jében: >csak azért sem«.

— Lehet, hogy sokszor igaza van. Kívánom, 
hogy ma is igaza legyen, a mikor a pillanat ha­
tása  a la tt  kijelenti, hogy nem szereti a férjét, 
hogy válni akar tőle. Pedig a m aga házassága 
csak most lenne igazán boldog. Most már szét 
foszlott az a csalfa illúzió, amelyen keresztül ed­
dig férjének minden te t té t  nézte, most már tudná 
őt nemcsak szeretni, hanem főleg tisztelni.

Újra elhallgatott. Feleletet várt az asszony­
tól, de az csak egy halvány mosolyt ve te tt  reá 
s tovább hallgatott.

Kötelességemnek tar to ttam  m agát figyelmez­
tetni, mily nagy boldogságot dob el m agától. De 
nem is felel nekem s igy a legrövidebben azzal 
válaszolhatnék, amint csakugyan van is, hogy az 
irodám nem foglalkozik válóperekkel s igy nagy 
sajnálatomra a m agáét sem vállalhatom el.
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A fiatal asszony egy heves mozdulattal fel 
ugrott.

— Elég, — mondá Mondja ki, hogy nem 
hajlandó engem, a sérte tt  asszonyt védelmezni s 
én távozom.

Szaplonczay m egfogta az asszony kezét. Nagy 
szürke szemeivel hosszan nézett reá, mintha hip­
notizálni akarná, egyszerre megváltozott hangon 
lágyan, szeliden szóllott:

— Berta, ifjúkori barátnőm', üljön le kérem. 
Higyje el, belőlem a hűséges, jó  bará t  beszél.

Hosszan nézett reá.

— Látja  Berta, —  szólt csendesen* — én 
nem találtam reá a szivem királynéjára, nem va­
gyok elfogult, annyival is inkább hallgasson meg. 
Felhozhatnám még védelmemre azt is, hogy váló- 
pört csak akkor vállalunk el, ha értjük az ügy­
felünk logikáját, ezt pedig én nem mondhatom. 
De legyen, elvállalom a maga ügyét, elválasztom 
az urától, ha megígéri, hogy sohasem tesz nekem 
szemrehányást.

Berta lassan felelni akart. — Ne feleljen 
oly hirtelen — szólt Szaplonczay, — még nincs 
vége. Arra kérem még, ne felejtse el soha, hogy 
ellene voltam az elválásának, mert tudom, hogy 
ez nem szabadítja meg a gyűlölt boldogtalansága 
láncaitól, hanem igazán boldogtalanná teszi.

Megszólalt az asszony halkan, behizelgően:

—  Nem hiszek magának, amint sohasem hit­
tem, hogy igazán beszél, mikor az asszonyt vá­
dolta s a szerelmet* kárhoztatta. Maga most is 
já tsza  ezt a prózai, világias életnézetet, oly ré­
gen ismerem, oly régen tudom, hogy mennyire 
idealista, mennyire poéta lélek. Mi nem erre a 
világra valók vagyunk, a mi világunk más világ. 
S az a világ engem védelmez, az ideál az én 
szolgálatomba szegődött, mellettem van a bűbáj, 
a varázs, a fantázia. M agára bizom tehá t  az 
ügyem, de vallja meg, hogy én hű vagyok a 
meggyőződésemhez.

— Maga -  csalódott, szólt Szaplonczay, de 
melyik nő nem csalódott a férjében ? Hiszen min­
den vőlegénynek az a törekvése, hogy m agát 
minél ragyogóbb színekben festhesse. S ezt a csa­
lódást sohasem követi kiábrándulás, csak még 
nagyobb szerelem. Be tudja m aga bizonyítani, 
hogy nem szereti a férjét?

— Tehát mégsem vállalja az ügyem et?
— Nem akarom tagadni, Berta  : szerettem

m agát mikor férjhez ment. S ha én védelmezem 
m agát, azt hinné mindenki, hogy csak önérdekből 
teszem.

— Nos hát nem szeretem a férjemet, mert 
— Atyám vé tkez tem ! -- mert m agát szeretem, 
amióta asszony vagyok

—  Hirtelen elhallgatott. Erős férfikar fonta 
á t a termetét, ajkát nem engedte tpbbé szóhoz 
jutni egy másik ajak.

S amint boldogan néztek egymás szemébe 
halkan szólott B er ta :

— Es az előítélet, ügyvéd ur, a szerelem­
ről, a nőről, a boldogságról ?

—  Szavam mégsem volt a pusztábakiáltó 
szavam, hiszen elértem, amire vágytam.

Az ajtón egy fiatal ügyvédbojtár nyitott 
be s hirtelen visszahúzódott. Eszébe ju to tt,  hogy 
a gyermekkort, az ifjúságot szokták képzelő poé- 
zissel, ideálizmussal vádolni. S mennyire ostoroz­
zák érte. Nem, inkább nem házasodik meg soha. 
Mennyire csalfák a nők s mily rosszak a férfiak.

Levél.
F ra n co is  Coppée.

Nem „az örök eszm ényt“ szeretem m agában , 
Én m agát szeretem, egész valójában,
Isten  igy  teremté, szivem  íg y  k ivá j a ;
E l nem  va k it ha ja  arany  csillogása,
Sem szom orú fénye szép szelíd  szemének,
B ár ezek forrási szivem  érzelm ének;
Tudom , m agának is van  nem  egy h ibája , 
Mégis úgy szeretem, úgy vágyom  utána.
Nem űzök én h iú , csalfa álom képet,
De hogyha m egérti azt, a m it én érzek,
H a  hű  tiszta  és m ély érzése lesz válasz  
S  ha legyőzünk m indent, am i csak elválaszt, 
Kedves szép gyerm ekem , lesz m égis egy álm om , 
S  elkövetek m indent, hogy valóra váljon. 
H ogy én ma,gát m in d ig  szeressem és védjem  
S  m arad jon  meg m aga egyszerűségében. 
Tudom, nem  tetszelgő, jó  szivét ism erem ,
De nem  kívánom , hogy tökéletes legyen.
S  ha bút is okozna, úgy is megbocsátnék, 
A m it nekem  n yú jto tt a nagy boldogsggért, 
Bennem, hogyha m inden  valóságra válna, 
É gő férjre lelne s k ím élő  a tyára ,
K i akkor is gyöngéd, ha  m aga m egbántja
— L átja , nem  ,,ideá lt"  látok én magába'. 
Ism ert előttem az ember gyöngesége;
— S  én m égis remélek, én bizom, hogy végre 
E g y  eléggé nem,es, hű  szívre ta lá lok
S  fog szeretni kissé, a k it úgy im ádok.

F r a n c i á b ó l  f o r d í t o t t a : B á to rkesz i K iss  Pál.
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A rendőrkapitány halála.
Irta: Kiss Endre.

Hegyezd meg óh tragédia  fenséges múzsája 
sötétszinü iróniádat, röppenjen el halk, mélabús 
sóhaj ajkadról, midőn előveszed doublé-arany lanto­
dat, hogy annak kísérete mellett elzengje csengő 
mezzoszopránod, a gyászosságában is nagyszerű 
történetet! Süvöltsön el a panaszhangok árada ta  
a K árpá tok tó l—Adriág, M akótól—Jeruzsálemig és 
Debrecentől— Kutyabagosig zokogva, siratva a 
hőst, kinek nem kicsiny és nem múlandó érdemei 
közül legnagyobb az vala, hogy egy rendőrkapi­
tányi diszes állás betöltője v o l t !

E sikerült bevezetés után áttérve tárgyamra, 
kijelenthetem, hogy Hájas Benedek ur, egy  vidéki 
városkának érdemes rendőrkapitánya, amidőn hosz- 
szabb időre szabadulhatott hivatalának poros aktái 
közül, aranyszabadsága kellemes eltöltése vége tt  
a fővárosba rándult fel.

E szabadság a rayosságát csák egy aranyos 
kis feleség együttléte csökkentette, — mert akár­
milyen szép és kedves asszonyka is a feleség, 
hiába! mégsem egy anyaméhben született a sza­
badsággal —  gondolják a férjek — - s a leg- 
szeretőbb férjek is óhajtják néha, hogy bár eléne­
kelhetnék azt a szabadon és merész hypothézisük 
szerint szellemesen átvariált dalt, hogy »Özvegy 
vagyok özvegy, vidám szalmaözvegy«.

Ha valaki az utókor tagjai közül szellemesebb 
foglalkozást nem találván, arra  az elkeseredett 
gondolatra vetemedik, hogy megírja a Hájas 
Benedek ur é le tra jzát;  munkája megkönnyítéséül 
a Benedek ur dicséretére ideiktatom azt az ada­
tot, hogy ő egyik tag ja  volt ama ritkasággyiij- 
teménybe való egyéneknek, kiket »hüséges férjek« 
gyűjtőneve alá szokás foglalni, —  de meg kell 
vallani, hogy hitvestársi szerelmével nagyon szé­
pen össze tudta egyeztetni a Szomorodni iránti 
szerelmét: —  és bizony nem bánta volna, ha 
szabadságideje alatt alkalma lett volna elszomorodni 
felesége távolléte miatt

Minthogy azonban Benedeknek a fővárosban 
is folyton azt a páros életet kellett élveznie, 
mely a költő szerint a legszebb a világon s mint­
hogy a női papucsról nem hiába daloltak már 
ezren jogos fájdalmukban mélabús elégiát, nem 
igen nyilt hősünknek alkalma a vendéglők italai­
ról tárgyilagos véleményt alkotni, s az alkohol- 
ellenes mozgalmak iránti mérhetetlen ellenszenvé­

nek gyakorlatban is impozáns kifejezést adui, —■ 
egyszer mégis sikerült engedélyt nyerni kis fele­
ségétől, hogy ifjúkori cimborájával, Galagonya 
Kázmérral, egy éjféli zárórás ismeretség-fel- 
ujitási estélyt rendezzenek... És ez estély követ­
kezményeiről zeng most mélabús reg é t  lantom.

Az éjfél lomha szárnyai rég elsuhantak már a 
mindenség felett, sőt már a hajnal pirkadó su g a ­
rai is régen bearanyozták a mennyboltozatot, —- 
s mi több, már a tejes asszony is elhozta — a 
reggelire való tejet, s a Kati szakácsnő ugyan­
csak sürgölődött a reggeli elkészítése körül 
s a kapitány ur óráján úgy látszik, még mindig 
nem volt ej fél, mert még mindig nem lépett a 
hazatérés ösvényére.

A Hilda asszony szivét annyival inkább s 
annyival nagyobb jogi alapon kezdték mardosni 
a kétségbeesés furiái, mert férje eddig mindig a 
pontosság mintaképe volt, — hiszen a derék férfiú 
mindennap pont félegykor kezdett zsörtölődni, 
hogy »na, jöhetne már a leves«, sőt, mint kö te ­
lességtudó hivatalnokhoz illik, hivatalbeli rendes 
alvásából is pontosan öt perccel a hivatalos óra 
letelte előtt ébredt fel, - -  valami nagy dolognak 
kellett történnie, hogy a pontos férfiú még min­
dig távollétével tündöklik. Mikor aztán úgy dél­
előtt 11 óra tájban a jó  Galagonya egyedül, 
vagy legfeljebb Bachus szellemével karöltve lépett 
be a kapitányék lakosztályába, s tudakozódott a 
Benedek holléte felől, a Hilda rémülete felhőkar- 
colásnyi nagyságra  nőtt.

— Istenem, Is tenem ! Itt  borzasztó dolog­
nak kellett történnie! Benedek bizonyára g a z te t t ­
nek ese tt  áldozatául, ha m aga  nem tudja, hol 
van. Hiszen együ tt  voltak az este, hát hova tette , 
hol hagyta  a férjemet?

Galagonyának égnek meredt az elhullás nyu­
galmába vonult haja fején felejtett hat szála, miköz­
ben megütközve hebegte :

— Ez mégis gyanús, sőt gyanusabb a gya- 
nusabbnál. N agyságos asszony, tény, hogy együtt 
voltam az éjjel férjével, sőt éjfél tájban már két 
példányban is láttam őt magam előtt, de ugyan­
ezen időtájban a fejem lélektani okok miatt any- 
nyira elnehezült, hogy az azután történtekről 
eskü alatt sehol sem mernék vallomást tenni. Annyi 
bizonyos, hogy éjfél után nem sokkal együtt  távoz­
tunk a Fehér hollóból, még pedig a hazamenetel 
szándékával.
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— Semmi kétség, férjemmel valami szeren­
csétlenség történ t szólt Hilda asszony, miután 
a helyzethez illő ájulási rohamából felocsúdott. — 
Galagonya, kérem, jöjjön velem a kapitánysághoz. 
Ott bejelentjük a Benedek nyomtalan eltűnését.

A rendőrtisztviselő, kinek elbeszélték az ese­
tet, nem felejtve el élénk színekkel ecsetelni az 
eltűnt közmondásos pontosságát, rendkívüli elő­
szeretettel olvasta a m agyar nép szám ára irott, 
minden rajzolói Ízléssel sziklaszilárdan dacoló, 
illusztrációkkal ékesített »igaz t ö r t é n e t e k e t , tehát 
kétségtelenül egy legjobb minőségű rablóbanda 
ügyes fogásának minősítette a Hájas ur eltűné­
sét, különben kollegiális kötelességének tartván 
az ügyben való legszélesebb körű gyors nyomo­
zást, azonnal megidéztette a »FelFr holló« egész 
személyzetét vallomástétel végett. Az egyes val­
lomások között fölmerülő ellentétek mindig bo­
nyolultabbá tették  az ügyet. A főpincér azt val­
lotta: a nagyságos ur háromszor egymásután 
já tsza tta  a cigánnyal azt a nótát, hogy: »Kitet- 
ték a holttestet az udvarra«, s ezt kapcsolatba 
hozva az eltűnéssel, logikailag öngyilkosságra 
lehet következtetni. Arra mutat az a körülmény 
is, hogy ugyanezen egyén vallomása szerint a 
Hájas ajka körül határozottan  mélabusnak nevez­
hető vonás já tszadozott, midőn egy pezsgős p a ­
lackkal betörte a kávéház tükrét.

A vendéglős ezekkel szemben kijelentette, 
hogy kizártnak tar tja  az öngyilkosságot, mert a 
kapitány ur egyszer vidáman elrikkantotta m agát 
hogy »sohse halunk m e g !« —  azt pedig még 
Tisza Pista se teszi, hogy ily hamar visszaszivja 
szavait.

A rendőrtisztviselő kérte a vendéglőst, hogy 
a politikai momentumokra való hivatkozásokat 
lehetőleg kerülje vallomásában, megjegyezte, hogy 
e szavak nem bizonyítanak az öngyilkosság ellen, 
mert a kapitány ur előbbi kijelentésével esetleg 
az örök életre is célozhatott.

Galagonya ur, kinek emlékezete csapjai las- 
sankint megnyíltak, szintén az öngyilkosság lehető­
sége mellett érvelt, annál inkább nem lehet nézete 
szerit Benedeknek utóbb émlitett kijelentésére 
súlyt helyezni, mert azt est vége felé a jámbor 
valószínűleg elvesztette értelmének legalább egy 
kerekét. Erre vall az a körülmény is, hogy őt, 
emlékezete szerint részeg disznónak nézte, már 
pedig ő, ha esetleg nem is volt teljesen a józan­

ság  karjai között, de sertéssé semmi szin a latt 
sem változott.

Hilda asszony könyek között tiltakozott ama 
feltevés ellen, hogy férje sajá t kezével vetett  
véget életének, — azzal a meggyőző indokkal 
érvelt a szép menyecske, hogy ha 35 éves koráig 
nem kísérelte meg megölni m agát Benedek bizo­
nyára nem kezdi meg ilyen későn ez ostoba sport 
gyakorlását.

A főpincér feltevését azzal is tám oga tta ,  
hogy a kapitány ur lelki felindulása miatt tán ­
to rgó  léptekkel távozott  tőlük s annyira el volt 
foglalva saját sö té t gondolataival, hogy félkesz- 
tyüjét náluk felejtette — a vendéglős azonban 
hajlandóbb volt úgy a tán torgást,  mint a kesztyű 
o t t  felejtését a Szomorodni hatásának, mint a 
lelki fölindulásnak tulajdonitni.

— Nem volt az ön kávéházában valain 
gyanús alak, mikor Hájas ur o tt  mulat >tt? — 
kérdezte most a vendéglőstől a. tisztviselő, ki azt 
kezdte észrevenni, hogy az eset csomói még 
jobban és rejtelmesebben bonyolulnak, mint a 
»Nyomor herceg« cimü 75 füzetes regény ka­
landjai.

— De bizony v o l t ! — válaszolt minden gon­
dolkozás nélkül a vendéglős —  egy asztalnál 
magánosán ült egy rendkívül elegáns fiatal ember, 
aki a legdrágább vacsorát rendelte meg, a leg­
pompásabb szivarokat szívta s legfinomabb pezs­
gőm et itta.

— S mennyiben volt ennek különös a visel­
kedése?

— Amennyiben mindent azonnal készpénzzel 
fizetett.

— De hiszen ez egész normális eljárás.

— Bocsánatot kérek, az én kávéházamban 
ez legalább is feltűnő. Az én törzsvendégeim 
mindig feliratják legalább felét annak, amit ren­
delnek. Épen ezért kénytelen vagyok duplán szá­
mítani föl, amit fogyasztanak és ezzel nem t é ­
rek le a t isztesség útjáról, hiszen csupán azért 
tértem át a katholikus vallásra, mert a katholi- 
kusok szoktak keresztet vetni, nekem pedig min­
dig keresztet kell vetnem számlám felére.

A vallatás minden különösebb eredmény nél­
kül ért  véget s a rendőrtisztviselő Hilda asszony­
nak udvaraiason kijelentette, hogy az ügyre vo­
natkozó tudósításba Benedek ur szeinélyleirásával 
együtt azonnal átküldi a főváros minden kapitány­
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ságához s egyúttal biztatta a szép a sszony t: ne 
féljen, esetleg eloszolhatik a homály ez ügyről, 
mert akármennyire vádolják is a fővárosi rendőr 
séget tehetetlenséggel, igenis, fáradságo t nem 
kímélő, buzgó utánajárással sikerült kideritni, hogy 
volt már eset rá, hogy ez a rendőrség sikerrel 
kutatott.

Ugyanezen nap délutánján ásitozva olvasta 
egy másik rendőrkapitányság tisztviselője a Hájas 
ur hozzáelkiildött személyleirását, miközben egy- 
szer-egyszer nem épen elégedett hangonat hallat.

—  O rra  rendes. Nagyszerü l Szája rendes... 
Piramidális! Tessék nyomára bukkanni egy el­
tűntnek, akinek orra  is, szája is a legkihivóbb 
magaviseletét tanúsítja a rendőrséggel szemben, 
— rendes, —- rendes ; miért nem birt legalább 
az orra  egy félméternyire megnőni? Mindjárt 
könnyebb lenne a m egta lá lása .. .  De mi az ör­
dög! különös ismertető je l :  az eltűnt sétapálcája 
fogantyúja ezüst angyalfej volt! Ez pompás! - 
Kiáltja a derék ur viduló ábrázattal. Gondol­
kozzunk csak log ikusan : —  s tényleg megküzd 
a logikus gondolkozás nehézségeivel s az eszmék 
következő láncolata vonul végig agyatekervé- 
nyein.

— Az eltűnt botján egy ezüst angyalfej 
volt, tegnap éjjel bekísértek de csendháboritási 
miatt egy Csapó nevű tanítót, akinek botján 
szintén ezüst angyalfej volt: egy angyalfej, meg 
egy angyalfej nem mindig két angyalfej, sőt 
jelen esetben valószínűleg egy angyalfej, valamint 
a Csapó tanító  botja sem az mindig a Csapó 
tanító botja, sőt jelen esetben valószínűleg nem 
a Csapó tanító botja. Jelen esetben valóban bot­
tal ütjük a nyomát az eltűntnek, de a közmondás 
ellenére valószinüleg sikerrel. — Hej, András, 
kéretem Csapó tanító urat!

Ez utóbbi mondat már természetesen nem 
a hivatalnok ur gondolatainak egyik ékes lánc­
szeme volt, hanem hangosan intéztetett a rend 
éber  őréhez, aki eddig az ajtó előtt szundikált  
s aki most sarkon fordulva elléptetett az épület­
nek egy úri lumpok menhelyéül szolgáló szobá­
jába, melynek kanapéján a nevezett még most is 
Morpheus karjai között pihent.

Ö t perc múlva már szigorú hangon kérdez­
hette a tisztviselő az idézettő l:

— Miért háborította  ön a csendet Csapó ur?

— Nem voltak rá különösebb elvi okaim. 
Engem háborított, hogy csend v a n ; ezért viszon­
zásul én is bátorkodtam a csendet háboritni. 
Viszont egy rendőrt háborított az, hogy mi a 
csenddel kölcsönösen háborítjuk egymást s ezért 
meginvitált ide éji szállásra. Először részesültem 
a rendőrség részéről elkvártélyozásban s miután 
most már az alkoholmellettes asztaltársaságok 
minden rendű és rangú italainak gőze kipárolgott 
fejemből, azt hiszem, távozhatom. Ha esetleg 
valami bírságot kell fizetnem, rendelkezésökre 
állok.

— Esetleg nagyon nagy lesz ez a birság, — 
szólt jelentőségteljes tekintettel a rendőrtiszt­
viselő.

— Hja persze! D rága  világ v a n ; manapság 
mindennek feljebb megy a tarifája.

—  Nem arról van most szó, kérem. Mondja 
meg őszintén, hogy ju to t t  ön ahhoz az ezüst­
fogan tyus bothoz.

-—- Ezelőtt egy évvel vettem Fekete Jakab 
debreceni üzletében 12 koronáért.

—  Tudja-e kérem, hogy ez az állítása hi­
hetetlen.

— H o g y n e ; tudom ! Hiszen igen értékes 
darab s magam is mindjárt a rra  gondoltam, hogy 
bizonyára tévedésből adta olyan olcsón a botot.

—  Ejha! Uram, önnek az efféle dolgokban 
nagy já r ta s sá g a  lehet ..

—  H o g y n e ! Persze, hogy já r ta s  vagyok az 
ilyen ügyekben. Hiszen nagyon szép botgyüjte- 
ményem van s tudom, hogy egy bot körülbelül 
mennyit ér.

—  Hagyjuk a tréfákat, uram. — Most egy 
rendkívül komoly kérdésem van önhöz. Ismeri-e 
Hájas Benedek rendőrkapitányt? — szólt szigorú 
hangon a rendőrtisztviselő s kémlelő pillantása 
megelégedéssel látta, hogy Csapó ur palástolha- 
tatlan zavarba jön a kérdésre.

— Dehogy, dehogy! Mit gondol, kérem?

—  Akarom mondani, hogyne ismerném, nagyon 
is jól ismerem, sőt mondhatom, hogy ba rá tságá­
val dicsekedhetem ennek a tehetséges, magas 
műveltségű férfiúnak.

— Nem találkozott tegnap vele?
—  Nem értem, miért kiváncsi ön erre.
—  Igazán mondom, hogy nem találkoztam.
— Egyelőre elég ! Előre is mondhatom, hogy 

mindent tudok.
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—  Ha mindent tud kérem, akkor meg épen 
nem értem, mirevaló ez a komédia? Remélem hall­
gatni fog mindenről s most hazaenged. Viszont­
szolgálatra mindig kész vagyok.

— Ez mégis s o k ! Megvesztegetési ajánlat. 
Ez egyszer meg fogja járni uracskám! András, 
kisérje vissza ezt az urat, egyelőre csak az előbbi 
s zobába ; -  de úgy vigyázzon rá, hogy meg ne 
szökjék, mint a szeme fényére. Nem lehetetlen, 
hogy oly bűnszövetkezet rugóira fogunk most 
tapintani, mely egész Európát rettegésben tar t ja  1

S mialatt a láthatóan megrökönyödött tanító 
András fedezete a la tt  elvonul, a tisztviselő ur 
leül Íróasztalához s megnézve az átküldött ira ­
tokból a Hájasné lakása dinét, a következő le­
velet irja hozzá:

»Nagyságo.s asszonyom 1

A legnagyobb örömmel tudathatom, hogy 
térje eltűnéséről sikerült eloszlatnom a homályt 
s megállapítani ama valószínű tényt, hogy ő rabló­
gyilkosságnak esett áldozatul. Mindig legfőbb 
büszkeségemet fogja képezni az a körülmény, 
hogy egy ily kiváló férfiú meggyilkolásának tény­
állását én deríthettem fel. A tettes azt hiszem kezeim 
között van. Rendkívül ügyes és tapasztalt gaz­
embernek látszik. Még nem fagga ttam  ez ügyben, 
de egyes gyanuokok, melyeket más ügyben te t t  
keresztkérdésekre te t t  válaszai csak megerősitnek, 
a rra vallanak, hogy ő rabolta ki s ő ölte meg 
az ön férjét.

Ezt bizonyítja az is, hogy férje séíapálcája 
nála van s annak szerzésére vonatkozólag aljas 
koholmányokkal igyekszik tévútra vezetni a rend­
őrséget. Kérem, hogy különösen a bűnjelnek az 
esetlegesen boldogult férje pálcájával való azo­
nossága megállapítása végett  még ma délután 
szíveskedjék megjelenni hivatalos helyiségemben.

S z o lg á ja :
K orlá tffy , rendőrfogalmazó

Egy jó óra múlva zokogva állott a szép 
asszony Korlátffy szobájában s a kérdéses pál­
cában azonnal ráismert férje tulajdonára.

— No lám, az ügy szépen kezd tisztázódni 
—  jegyezte  meg elégülten Korlátffy ur —  és 
most, nagyságos asszonyom, még egy kérésem 
van önhöz. A gyanúsított azt állítja, hogy jó 
barátja  volt az ön esetlegesen boldogult férjének. 
Ha ez tény, akkor ön bizonyára ismeri. Én ide

vezettetem a delikvenst s kérem, nyilatkozzék erre 
vonatkozólag.

Korlátffy ur öntudatos elégültséggel dörzsölte 
kezeit, képzeletében m aga előtt látja a kitünteté­
seket, miket a nagy bűntett felderítéséért kap 
majd; képzelete alig birja már el a sok kitünte­
tést, gomblyukában ott látja fényleni a Ferencz 
József rendet s már szinte érzi illatos füstjét a 
havannának, miket, mint m agasrangu hivatalnok 
kéjjel szívhat. Képzelődéséből a Hilda asszony 
örömteljes sikoltása ébreszti fel, aki e kiáltással bo­
rul nyakába a néma rezignációval belépő Csapónak.

— Benedek, Benedek! Hát nem haltál meg?! 
Édes uram, csakhogy megkerültél.

Tableaux! A belépő félig örömmel, félig 
kétségbeesve fintorítja fanyar mosolyra az ajkát, 
Korlátffy ur a papirvágó ollóba kapaszkodik, hogy 
meglepetésében hányát ne vágódjék s a rend 
éber őre, m aga se tudja miért, zavartan  mormogja:

— Rödnek muszáj lönni.
—  Csapó tanító — vagy, ha jobban tetszik, 

Hájas rendőrkapitány ur nyeri vissza legelőbb nyu­
galmát. Egyet-kettő t köszörülve torkán, igyekszik 
a lehető legtermészetesebb hangon mondani:

—  Tudom, hogy m agyaráza to t  kell adnom 
neked, kis feleségem, hogy kerültem közvetlenebb 
érintkezésbe az itteni rendőrséggel. Nos, m eg­
vallom, hogy egy tervem volt, melyet előtted is 
titkoltam. Rendőrkapitányi tapasztalataim at akar­
tam gyarapítani, tanulmányozni akartam, mint 
bánik a fővárosi rendőrség a csendháborítókkal, 
hogy a közvetlen tapasztalás nyomán elsajátít­
hassam az itteni rendőrség bizonyára praktikusabb 
eljárását. Komoly tanulmányozás szempontjából 
lettem az éjjel csendháborító, komoly tanulmá­
nyozás szempontjából kisértettem be m agam at s 
komoly tanulmányozás szempontjából csaptam fel 
tanítónak.

Ezek a szavak lebbentek el hősünk ajkairól. 
Lehet, hogy némelyek kételkednek ezek teljes 
igazságában s azt gondolják, nem annyira a  t a ­
nulmányozásból, mint bekisérése miatti szégyen­
érzetéből kifolyólag tag a d ta  el a kapitány ur a 
rendőrség előtt kilétét: — azonban ezeknek figyel­
mükbe ajánlom, hogy egy rendőrkapitány szavai­
ban rendes körülmények között  sem szabad ké­
telkedni s még kevésbé szabad akkor, midőn az 
oly csodás fenségü te t te t  visz véghez, hogy két­
ségtelennek hitt halottaiból feltámad.

Debreceni Egyetem Egyetemi é s  Nemzeti Könyvtár Jelzet: 63.713



7 8 D e br ec ze iNi F ő is k o l a i  L a p o k . 6. sz á m .

E gy
halvány leánykához.

E lnézlek g yakran  künn  az utcán, 
h a  sétálsz árván, egym agad,
A m in t köröttünk párosáva l 
A vidám  ifjunép  h a la d . . .
— Neked sincs párod. .. nekem sincsen, 
H isz’ oly szegényes a rutLánk!. ..
És senki sem néz m i u tá n u n k ...
Senki sem gondol m i reánk ! . .  ■

...L á t ta la k  rég, egy bá li éjen.
A m in t ott ü lté l egyedül
Fehér r u h á d b a n .. s nézted ném án,
A többi táncba, m in t r e p ü l . . .
— Téged nem  h ivo tt senki táncra,
S  ezért a szived fá jt n a g y o n !
A lig  ta rtád  könnyű id ' vissza
A végig üres nagy p á d o n . . .

Csak téged hagytak  észrevétlen!
S  hogy elszállt tőled az ö rö m :
Szerettem voln’ azt visszahozni,
De —  én a táncot g y ű lö lö m ! . . .
. . .  Szegényes volt a ruha  ra jtad ,
S  d iv a tjá t m ú lt a legyező.
N agy ok m a ez a m ellőzésre!..
A sorsunk o lyan  egyező!

M indenkinek van ideálja ,
Csak nékem  nincsen .. meg n eked !  
Csak a m i szivü n k  o lyan  á r v a . . .
Jer! A d d  kezembe há t kezed,
S  m enjünk m i is sétá lni, v ig a n ,
— Csalás m a úgyis a világ  ! —
S  kacagjunk, m in t két hős szerelmes,
. . .  H add  irigyeljen , a k i l á t !

Szabó lá tván.

Néhány megjegyzés a céllövésről.
Midőn az ifjúság idejét és buzgalm át  

az országos  diákkongresszus  és jogászkor  
e lőkész í tő  m unkálata i  annyira  ig én y b e  
veszik,  midőn figyelm e belső  é le téb en  k e ­
letkezett s zem élyes  természetű  kérdések  
felé irányul ,  n em  tudom szerencsésen  m e g ­
választott-e  az a lk a lom  e g y ,h a  nem  is e r e ­
deti, de i ly alakban nálunk m ég szóba  nem  
került e szm e felvetésére.

Annak rem én y éb en ,  h o g y  a kérdés  
behatóbb tárgyalására és annak során n é ­
zeteim b ő v e b b  kifejtésére az a lkalom csak­
hamar meglesz,  ezúttal csak a legszűk eb b

korlá tok közé szor ítkozva igyekszem a 
kérdéshez hozzászó ln i .

A jogász  v iv ő -eg y le t  már régebben  
foglalkozik egy  céllövő tanfo lyam lé tes í té ­
sével ; én az e sz m é n e k  sz ivve l - lé lekk e l  hive  
vagyok  és  annak idején volt  a lkalmam  
töb bek  v é l e m é n y é t  m eg ism ern em ,  minek  
alapján a kö v e tk ező  m egjegyzések et  bá­
torkodom  k ö z z é t e n n i :

Ami magát a cé l lövészete t  illeti, s ze ­
rintem téves az e llenzők összes  o k o s k o ­
dása; tévednek,  kik a mozgalmat a párba-  
jozás i  mánia hajtásaival egy  kalap alá 
fogva, benn e  a középkori  sze l lem napja­
inkra is kiható be teges  elfajulását látják, 
mert a cé l lövés  szé leskörű  oktatására szük­
ség van és pedig  n em csak  azért, mert fe- 
g y e lm e ző le g  hat a testre, b iz tosságot  ad a 
sz.  nmek, kéznek, fe llépésnek, hanem  mert  
elsőrangú nemzet i  kérdés!

Az abszolút békés  fejlődés kora még  
elérhetetlen m esszeségben  látszik,  ha e l ­
múlnak a hóditási  á lm ok ,  a nem ze t i ség ek  
szerinti  tömörülés ,  majd a belső  fejlődési  
átm enetek  állandóan fegyverb en  állásra 
kényszerít ik  az államokat.

A harci erények  kora m ég  nem járt 
le, változtat rajtok a kor m od ern  szelleme,  
de a nem zetek  ereje, tekin té lye,  jövője  ma 
is harcképes  fiainak szám ában jut kifeje­
zésre.  A le lkesedés  indíthatja a hazafiakat  
anyagi áldozatokra,  fellépésre a k ü zd e lm e­
ket irányítani hivatott z senit ;  a le lkesedés  
csatasorban állíthatja az épkézláb e m b e ­
rekei;  de pusztán a le lkesedésse l  a mai fej­
lett teknikáju lővőszerek korában csa tá ­
kat nyerni nem lehet! A 48-as szab ad­
ságharc elején szenvedett  c sataveszté ­
sek sora sz inte  a csapatok gyak or la t ­
lanságára v ihetők  vissza,  v is szont  e lég  
arra utalni, mily  hatalmas ellenállást fej­
tett ki a m arok n y i  búr, a gazdálkodó far­
m er-nép  a vi láguralomra törő, büszke  
Angliával szem b en ,  mert  a búrok kitűnő  
lövészek  v o l t a k !

Azt ve thetnék e l len ü n k ,  h ogy  ma, az 
á l ta lános  had kötezet tség  korában, am ikor  
a mil itarizmus úgyis  tönkreteszi  az álla­
mokat,  mi szükség  van arra, h o g y  a céllö-
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véssél  a polgári sorban élő em b erek  még  
külön is fog la lkozzanak? Erre válaszunk  
csak az l e h e t : az a pár száz lövés,  m e ly e t  
a legén ység  m inden  tagja szolgálata alatt 
felmutatni köteles,  őt ugyan  kitűnő lövész-  
szé tenni n em  fogja, inig ha megvalósul  
az eszm e m elye t  külföldön már m eg p ró ­
báltak, s m e lyn ek  nálunk Szem ere  Miklós  
a legbuzgóbb  hirdetője ,  vagyis  ha b e h o z ­
zák a cél lövést a közokta tásba ,  kezdve  az 
elemi iskolától m inden fokozatán, a h a d ­
szolgálat alatt elesik a cé l lövés  e lemi o k ­
tatásának szüksége,  sőt a m e n n y ib e n  már  
gyakorlott  lövészek kerülnek sor alá, a 
szolgálati  időtartam a m in im um ra lesz le­
száll ítható,  minek nemzetgazdasági  e lő ­
nyei  b ő v e b b  méltatásra nem is szorulnak.  
És ennek az ideje el fog jönni,  csak az 
eszme elfogadtatása jár nehézségge l !

Röviden,  ha felmerült  az eszme, karol­
juk fel annak érdem e szerint,  necsak a 
vivőkor  tagjai, henem  az egész ifjúság és 
a m e n n y ib e n  az e szm e  megvalós ítása  n a ­
gyobb  költségekkel  nem járna, állí tsuk jel. 
a főiskolai céllövö egyletet  !

Takács Andor.

Nem szenvedek . . .
A m időn  összeszoritott a jakka l 
Járom  tovább az életet.
Ne h idd , hogy én nem szenvedek.

És néha-néha hogyha lá thatsz
E gy gúnyos m osolyt, am ely  to v a szá ll:
Nem élet ez, hanem  halá l.

H alá l, am elyből nincsen visszatérés,
H isz azt m ondottam , hogy nem szeretek :
Ne h idd , hogy én nem  szenvedek.

D onna D iana.

A három páter.
Irta: Papp Lénárt.

A hosszú, szürke kavicsos utón ballagva ha­
ladt szamaras kordélya mellett a daróc ruhába 
öltözött páter, kezébe csepüfonálból készült ostor 
volt, mellyel a szürkét gyorsabb menésre ösztö­
kélte, azután pedig belekezdett egy siralmas nó­
tába :

Cifra pohár, veres bor . . .

de el is hallgatott vele mindjárt s ijedten kö­
rülnézett, hogy nem hallotta-e meg valaki s mi­
kor látta , hogy a csiripelő vereben kivül közelében 
semmi elő nincs, újra neki köszörülte a t o r k á t :

Cifra pohár, veres bor,
Mindjárt rám kerül a sor,
Mindig iszom olyankor,
Mikor rám kerül a sor.

A nótának a végét már csak dúdolva mondta, 
mert a közelben feltűnt a kolostor piros födele 
s egyik kanyarulat után mohos kerítése, pántos 
vaskapuja is.

De hát olyan állapotban volt a jó  páter, 
mikor az ember nótázni szeret s így egy szentebb 
éneket kezdett, amire még a szürke is felvetette 
lekonyult fejét.

Halljad ama nagy, szent Pált,
Borban mit föl nem talált ?
Timótheusnak használt,
E észségére szolgált.

Ezt szabad volt énekelnie, mert hisz a ver­
sikében mind szent férfiakról van szó.

— Még jó kedved van fráter —  szólitá 
meg egy másik barát, ki ott állott a kapuban.

— Az á m ! -  szólt vissza a daloló, most 
véve észre, hogy itthol van, s végig huzott a sza­
máron, mire az nyargalvást fordult be a kapu 
hidján.

Oda bent már többen várták, akik kezdték 
a terhet a kocsiról leszedni. Volt azon minden: 
zöltség, zsák liszt, esős kukorica, a  szerint, amint 
egyik vagy  másik környékbeli adakozó, mit ta r­
to tt  a bűnös leikéért való bünbocsánat engesztelő 
dijának; a páterek szorgalmasan hordták le pin­
cébe, kamarába, m agtárba, útközben dicsérvén a 
hozott tá rg y a k a t ;  szent József! milyen szép sá rga  
répa, milyen szép káposzta, végtére egy kis göm ­
bölyű, rozsdás abroncsu kis hordó is lekerült; 
megfeketedett dongájáról messze fehérlett e ne­
hány szó :

»Tokaiense 
a. d. l +23«

Hogy felvidult a páterek képe, mikor ezt 
meglátták, oda mentek, megsimogatták, tízszer 
elolvasták felírását, végül elkezdtek valami latin 
n ó tá t  énekelni:

Qaudeamus igitur . . .

ezt sem tudták az öröm miatt végig elénekelni.
Egyszerre hárman is akarták vinni; hogyne, 

tokaji b o r ! ez nagy szó.
Bizonyosan nem gondolta Nőé, mikor az első 

szőllőtőt elültette, hogy még ennek az utódjai
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közt is lesz rangkülömbség. Már pedig van. O tt 
van például a csavicska, ezt csak »kend«-ezés 
illeti ineg, már a vinkó az kegyelmed, a bikavér 
tekintetes, az asszu nagyságos, a tokaji . . .  az 
már király.

A páterek nagy triumfussal gördítették a 
hordót a pince felé, nem keresték a j á r t  utat, 
hanem tüskön-bokron keresztül tö r te t tek  agyon­
gázolva a térdig érő kutyatejet, földibodzát, meg 
a fésűs takács mácsonyát.

Az egyik kulcs Hilárius páternél volt, ő reá  
bizta a quard ián ; kinyitották vele a vasreteszű 
rácsos ajtó t s óvatosan leengedték a becses hor­
dót. Hosszú volt a pince s félig tele boros hor­
dókkal. Legelői voltak az üresek, meg lehetett is­
merni a rájuk rajzolt fehér keresztről, ami azt 
jelentette , hogy meghaltak s most várják a szü­
reti feltámadást, hátrább a telt hordók voltak 
mindenikre ráírva hová való, mikori.

Az újonnan szerzett  hordót leghátul helyez­
ték el, óvatosan lerakva számára a fehér pené­
szes ászokfákat, a két kulcsárt pedig a quardián 
vette kézre s elmondta nekik, hogy úgy vigyáz­
zanak a hordóra, mint a szemük tényére, s inni 
ne merjenek belőle:

—  Ihattok minden hordóból — úgymond — 
annyit, amennyi kell, de ehez a hordóhoz ne nyúl­
jatok soha!

A két páter engedelmesen fejet hajtőt, jeléül 
annak, hogy a parancsot hiven teljesitik.

Az egyik páter volt Hilárius, a másik Herkó, 
mind a kettő kész a legnagyobb csínyre, társai 
s egymás bosszantására, most is e miatt kezdtek 
haragot egymással, ami pedig nem illik ilyen szent 
férfiakhoz.

De hát éppen ezért bizta rájuk a quardián 
a kulcsokat. Furfangos ember volt őkelme, tudta, 
hogyha másra bizza a pince őrzését, akkor ez a 
kettő bizonyosan kijátsza amazokat, mig igy e g y ­
másra vigyáznak s még talán azt sem veszik észre, 
ha ő m aga a kegyes quardián lesétál a pincébe.

Ha pedig kettőjük közül valamelyik akar 
majd lemenni, a másik bizonyára résen lesz, hogy 
ez meg ne történjék s ha megtörténnék, milyen 
gyönyörűségesen össze fognak kapni, ami megint 
szent férfiakhoz illő dolog lesz.

Előre is mulatott r a j t a ; gyönyörűséggel gon­
dolt arra, hogy mint fog ő majd ítélkezni Hila- 
rius, meg Herkó páter felett.

No de lássuk a két páter mit csinál!

Ráborult az esti szürkület a kolostorra, el­
csendesült az egész vidék, nem hallott csak egy- 
egy elkésett tó t  kocsijának a nyikorgása vagy 
a kolostor fedelén meghúzódó bagoly sivitása.

A páterek elhúzódtak celláikba s o tt  végez­
ték esti imádságukat, énekeiket, intézvén az t szent 
Antalhoz s más glóriás szentekhez. Hanem Hilá­
rius páter nagyon kényelmetlennek talá lta  a tér- 
depelést, olyan gondolatok foglalkoztatták, am e­
lyeket sehogysem tudott elűzni, pedig az imádsá­
go k a t  mind végig imádkozta s az olvasó gyön­
gyeit kétszer is lepergette, végre is a nyakába 
vetette a szent f ü z é r t :

— Könnyű volt neked szent Antal szentnek 
lenned, önmegtadadónak lenned, de próbáltad volna 
az én helyemben —  gondolta és a fülére húzta 
kámzsáját, a pincekulcsot leoldta övéről s kezébe 
fogva indult n pincébe.

A szellőzörejre is ijedten nézett körül, vájjon 
nem jön-e utána valak i; nem követte senki, aka­
dály nélkül eljutott a pinceajtóig.

Csikorgóit a pinceajtó zárja, mig kinyílott. 
Hilárius belépett s m aga után bezárta ; ekkor 
már biztonságba érezte magát, taplót, kovát, 
acélt vett elő, hogy tneggyujtsa a kén-gyertyát, 
mit magával hozott. Alig csiholt ki, azonban g y a ­
nús zörej hallatszott: valaki a zárt  ny ito tta ;  Hi­
lárius először m egrettent, ám azután észbe k a p o t t :

—  Ez valószínűleg Herkó páter vagy a qnar- 
dián, mert csak nekik van kulcsuk. No megállja- 
tok 1

S ekkor derekáról a kötélövet ujjaira csa­
varva várta  a belépőt. Az egyet-kettő t  lépett s 
acélt, kovát vett elő, amivel éppen a Hilárius orra 
előtt akart szikrát kiütni.

A páter kötélövével vaktából nagyot sújtott 
a levegőbe, amaz a neszt megsejtve, hamar ki­
ugro tt  az ajtón, sarkán fejét a kámzsájába huzva 
szaladt fel a kolostorba.

Mire Hilárius páter felért, már csend volt s 
a Herkó páter cellájában sem volt semmi nesz. 
csak a páter horkolása hallatszott.

Hilárius másnap figyelemmel kisérte Herkó 
pátert, de nem vett  észre arcán semmit sem, úgy, 
hogy már a quardiánt kezdte gyanusitani. Elha­
tározta , hogy a következő este utána já r  a do­
lognak.
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Mikor aztán másnap a vecsernyére beharan­
goztak s imádságukat a közös imateremben 
elvégezték, elrejtőzött a pince melletti folyondár 
között.

Nemsokára egy kámzsába bujt alakot vett 
észre, amint óva ta to saa  a pince felé igyekezett. 
Sö té t  volt, nem figyelhette meg az arcvonásait; 
— Herkó páter, —  mert csakugyan ő volt a lá­
togató -  nyugodtan belépett a pince pitvarába.

Hilárius ekkor előlépett s gondolkozott, hogy 
mit tegyen :  Rázárja  az a j tó t?  az nem jó lesz! 
Bemenjen? még baj é rh e t i ! V égre is győzö tt  benne 
a kíváncsiság, hogy vájjon ki lehet a bent levő, 
mert az esti sö té tség  és a felhúzott kámzsa mi­
att  nem ismerhette fel.

Csendesen nyitotta az a jtó t s belépett, épen 
nekiment Herkó páternek.

Herkó páter pedig, mikor észrevette, hogy 
rajtakapták ‘turpisságán, tolvajt kezdett kiáltani:

— Páterek ébredjetek! lopják a bort!

Rémesen hangzott  ez a Hilárius fülébe, ha 
abba a gyanúba jön, hogy ő a bortolvaj, elveszik 
tőle a pincekulcsot, jobbnak ta r to tta  tehát m eg­
futamodni, szaladt fel ő is egyenesen a cellába.

Herkó páter nem tudta utolérni s mire a töb­
bieket fellármázta, nyomát sem találta  az üldö­
zöttnek.

Hilárius kereste a legjobban s ezt olyan ügye­
sen szimulálta, h o g y  Herkó páter is a quardiánra 
kezdett gyanakodn i; szólni azonban ő sem szólt 
róla, miként Herkó pá te r  a m aga gyanújáról, 
mindenikőjük várt még egy napot, hát ha kiderül 
a dolog.

Ez este mindegyik nyugodtan cellájába vonult, 
ami a quardián gondoskodásából egymás mellett 
volt.

Egyiktől áthallszott a másikhoz az imádság 
szava, ha egy kicsit hangosabban ájtatoskodtak, 
most azonban mindenik halkan mondta el, mivel 
figyelte a szomszéd szobából jövő neszt.

Egyszerre elhallgatott mindkét szobában a 
zaj s lassan megnyílt a Hilárius ajtaja, kezében 
gyertya volt, amivel ú tjára  világított. Herkó pá­
ter is éppen ezt tette , de amint m eglá tta  Hilárius 
gyertyája fényét, visszahúzódott, Hilárius szinte 
észre vette Herkót s ő is visszatért.

Csendben várakoztak egy darabig s végre H er­
kó lépett ki, ugyanekkor Hilárius is. Most már nem 
lehetett visszahuzódniok, farkasszemet néztek egy

ideig s mindenik várta , hogy a másik induljon el.
Ez igy nem ta r tha to tt  sokáig, végre Herkó 

gondolta :
—• Aki mer, az nyer —- s eloltva g y e r ty á ­

ját, indult a pince felé.
— Lássuk mit akar — okoskodott Hilárius 

s követte.
A pincébe lement Herkó páter, lement Hilárius 

is s most már mindenik azon gondolkozott, hogy 
mit csináljon.

Kint azonban egyszerre zörej hallatszik, a 
zár nyílik, csigorog az ajtósarka Mindketten m eg­
húzódva figyeltek az érkezettre  :

—  Ez lesz az a »valaki« — gondolták, aki 
előtte való napokon háborga tta  ő k e t !

Figyeltek s óvatosan közeledtek feléje, az 
nem vett észre semmit s e m ; mikor aztán csiholni 
kezdett, az egyik a tüzszerszámot ütötte  ki kezé­
ből, a másik pedig átnyalábolta s aztán félretéve 
minden ellenségeskedést:

— Erősen tar tsd !  —  kiáltott Hilárius.
—  Gyújts v i lá g o t ! —  szólott Herkó páter.
Világosság lett s ime ott állott előttük a

quardián, kinek első gondja volt az álmélkodó 
Herkó páter  kezéből a kötélövet kivenni.

Most már aztán még a szentelt viz sem 
moshatta le a quardiánról azt a gyanút, hogy a 
bort meg akarta  dézsmálni, Herkó páter és Hilárius 
pedig arról teljesen meg voltak győződve, hogy 
ő volt az előtte való napi látogató.

A quardián esett belé tehát abba a csávába, 
amelyet ő készített a két páter számára.

Most azonban már nem volt mit szégyenkez­
niük egymás előtt s melléülnek a ,,Tokajinak“ először 
nagy óvatossággal szürcsölvén edes nedvét, ké­
sőbb azonban, mikor a fentlevők észrerették el­
tűntöket, leszállingóztak azok is s nem sokára 
nótától zengett  a p ince :

Elindul szent Péter Rómába,
Botját veti vállára haragjába,.
Botja végén csutora,
Csutorában jó bora,
Iszik, mikor akarja 
Fülöpöt is k ínálja:

Igyunk egyet!
*

Hilárius és Herkó páter pedig még most is 
azt gondolja, hogy a quardián volt benn a pincében 
előtte való este s azt zavarták  fel a kolostorba.
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Apróságok.
Egy poétalelkü fiatal jogász  nehány hangu­

latos verset olvasott fel egy ünnepélyen. Sok tap­
sot kapott s nem egy barátja  gratulált sikeréhez. 
A gratulálok egyike, aki szintért dicsérte a versek 
jó oldalait, eltérve az általános gratulálási sab­
lontól, hibát is fedezett föl az egyik költemény­
ben s megjegyezte, hogy van annak egy sora, 
amelyik csak úgy be van tolva a többi közé s 
szinte kizökkenti a verset könnyed menetéből.

— Hogy hangzik ez a sor?  —  kérdezte a 
szerző.

-- Az Isten tudja mért.
— S miért nem tetszik ez neked? — kíván­

csiskodott tovább a poéta.
— Az Isten tudja mért —  hangzott ismét 

a válasz.
* **

Egy jogász meglehetős erősen fixiroz egy
leánykát, ki a mamájával megy az utcán. A mama 
kardos menyecske lehet, mert sértőnek vette az 
ifjú tüzes pillantásait, odamegy hozzá s fenyege- 
tőleg m ondja :

—  Az én lányomat ne fixirozza kérem, mert 
elhúzom a nótáját.

A jogász  nem jön zavarba s udvariasan 
válaszol.

—  Akkor meg kell mondanom, hogy az én 
nótám az, hogy »csak egy- kis lány 'van a 
világon . . .«

*  *
*

Egy jogász-értekezleten heves vita folyik.
A szónokló nagy hévvel vitatja egyik inditvány- 
ról, hogy az megvalósíthatatlan.

— Bármibe mernék fogadni, hogy ez az 
indítvány sohasem ér célt mondja többek kö­
zött pathetikus hangú beszédjében.

Erre egyik általános népszerűségnek örvendő 
barátunk felényujtja a kezét s nyugodt hangon 
m ondja :

—  No, hát fogadjunk öt pohár sörbe, hogy 
célt ér

A fogadás m eg  is történik s a kis epizód
élénk derűt önt a tanácskozások komolysága közé.

* *
*

A színházban »Veér Judith rózsájá«-t j á t ­
szók s Arkossy meg Sarkadi ugyancsak nyakai­
nak a csobolyóbol. E gy  jogásznak feltűnik, hogy 
aki először iszik, az mindig úgy emeli szájához

a kulacsot, mintha már csak a fenekén volna 
itóka, mig aki utána iszik, az úgy látszik, csak 
a tetejéről kortyol a kulacsnak? — figyelmezteti 
erre barátját, de az igy sz ó l :

—  Kérlek, Arkossy igy jellemzi legjobban a 
részeg parasztot. Annyira be van rúgva az ipse, 
hogy már azt sem tudja, hogy nem jön bor a
csobolyóbol, ha igy ta r t ja  a szájához.

* *
*

— Mi a véleményed a theologusok vicclap­
járól, a Szilánk-ról? — kérdi egyik jogász  a 
másikat.

— Valóságos parodoxon ez a lap — vála­
szolja az. —  Szinte minden viccéhez van kép 
rajzolva s mégis minden vicce képtelen.

—  A mi lapunknak legalább csak a viccei 
képtelenek, de a ti vicclapotok megjelenni kép­
telen — dörmögi egy mellettük ballagó theologus.

Színház.
Nagyjelentőségű csekélységek.

Múltkori kritikám megírása óta több
g y ö n y ö r k ö d h e -  

 ínsége,
o ly  darab előadásában  
tett D ebrecen  sz ínházba járó  
m elyekrő l  érd em es  volna rész le tesebben  
em lékezni  meg e lapban, bár a színházi  
kritika számára természetszerűleg nem  
nyithatnak hasábjaink tárt teret. írhatnék  
Shakspere  ö rökbecsű  m ű vén ek  a „Szent-  
ívánéji  á l o m é n a k  közepes  e lőadásban való  
bemutatásáról s itt direkte  arról, h o g y  egy  
„művésznő" nem tartotta arra sem a nagy  
britt költő sze llemét érdem esnek ,  h ogy  
Oberon tündérkirálynak épen nem nehéz  
szerepét legalább u g y - a h o g y  megtanulja ,  
szóiba tnék B a y erlayn->„Tajkaro d ó “-jána k , 
vagy  He rezeg Ferenc „üo lova i  nábob J e -  
á n y a “ c ímű régi jó  darabjának fö le levem -  
tésérő 1 s két fővárosi művésznek.  Ligeti 
.Juliskának és R ózsah egy i  Kálm ánnak dia-  
dalm as ven d égszereplésérő  1Gárdonyi  poé-  
tikus v íg játékéban „Annuská“- b a n ; de e z ­
úttal nem egyes  e lőadások  részletes  bírá­
latát akarom adni,  hanem  egyes  látszólag  
teljesen je lentékte len ,  sokak figyelmét meg  
sem  ragadó dolgokról | akarok szólani,  
m ely ek  szoros  ér te lem ben vett színházi  
kritika keretében  nem  is l ennének  érd e ­
m esek  a felemlitésre,  de am elyeket  igy  
külön-külön felemlíteni talán nem lesz 
teljesen felesleges.

Olyan nagy  je lentőségű c se k é ly s é ­
geket  fogok bírálat tárgyává tenni, am elyek  
n ém elv ik én ek  kritizálása n ém e lv ek  előtt
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talán kics inyes ,  sőt nevé tseges  do lognak  
tűnhetik föl, de am ely  c seké lységek  jó  
volna, ha nem zavarnák azt az ö s sz b e ­
nyomást ,  m elyet  a darab, mint h a r m o n i­
kus egész minden legapróbb rész le tének  
együttm űköd ése  segé lyével  gyakoro l  lel­
künkre.

Felsorolom e hatásrontó  cseké lységek  
közül, m e lyek et  a sz ínpadon tapasztaltam,  
azokat,  am elyek  hirte len épen eszem b e  
jutnak.

A „Bibor és g y á s z á ban az öreg Szendrő  
várnagy berohan azzal a hírrel,  hogy  az 
apát ünnepi díszben közeledik. A szerep  
itteni ábrázolója ugy látszik az ünnepi disz 
alatt a szőrcsuhát értette, mert abban v o ­
nult be a sz ínre; e lvégre lehet,  h o g y  a fő­
pap a vár kapujában ledobta magáról  az 
ünnepi köntöst ,  de valószínűtlen, hogy  ez 
megfelel  a szerző intencióinak.

Egyik  jeles,  uj m agyar  történelmi  
szinmü második  fe lvonásában két paraszt  
iszik a kulacsból ,  Általánosan feltűnt,  hogy  
az,amelyik e lőbb iszik, mindig  ugy illeszti a 
szájához a kulacsot,  mintha már csak az 
alján lenne annak egy  kis itóka, mig  a m e ­
lyik utána iszik, mindig o lyan szög alatt 
tartja szájához a kulacsot,  mintha még  
majdnem tele lenne az borral.  Talán szőr-  
száíhasogatásnak tűnik fel az i lyesmi kri-  
tizálása, de tény az, hogy  mihelyt  arra 
gondolunk előadás  közben, „hogy  hiszen  
ez lehe te t len“,ki leszünk pingálva egy  időre  
a hatásból,  mit a darab reánk gyakorol.  
„Miss Chipp“-ben szánakozva nézzük azt 
a dúsgazdag öreg urat, ki ugy  nézett ki, 
mintha kaiser kabátját a kutyabagos i  kán­
tortól kapta volna kölcsön. Egyúttal  hara­
gudtak is a mil l iom os  urra. amiért o lyan  
fukar, h ogy  tisztességes  ö l tönyt  sem  tud 
venni magának.

A karszemélyzetről is m eg  kell e m lé ­
keznem. A lapok, ha szólnak néha a karról: 
vagy megdicsér ik  éneklését,  vagy megrój-  
ják s a kar azt hiszi, h o g y  neki  nincs  
cgvéb b  kötelessége ,  m in th o g y  a kottala­
pok hangjegyeinek  megfe le lő  han gok  ki­
adására hozza m ű k öd ésb e  hangszalagjait .  
Bizony pedig k ívánatos  volna, p. o. a „Fa­
u s t é b a n  a Bálint halálát gyászo ló  nép k ö ­
zül egyes  k isasszonyok  panaszos dalolása  
közben n e m  kacs intgatnának a földszint  
felé s egyes  urak nem néznék  á lm osan a 
m ennyezetet .  A karnak nem csak  h a n g h o r ­
dozással kellene  tudtunkra adnia, h ogy  
szom orú vagy vig hangulatnak kell e g y ü t ­
tes én ek éb en  kifejezést n y e r n ie ;  hanem  
arcjátékkal, mimikával  is.

Egy zöld függönyről akarok m ég m e g ­
emlékezni.  Arról a zöld függönyről,  mely  
egy  darabnak,  m elynek  4 fe lvonása három  
k ü lönb öző  szobában -  és pedig egy  úri 
lakásban, egy  irodában s egy  szállodában  
játszódik  le, m indhárom  szobája ablakán  
szerepelt .  Elvégre  zöld függönyök  nélkül  
is el lehet képzelni  egy lakást, sőt va lósz í ­
nűtlen, h ogy  annyira népszerű valamely ik  
kárpitosnak a zöld függönye, h ogy  egy da­
rabban egy  magán lakás tulajdonosa, egy  
irodafőnök,  s egy  szálloda gazdája ugyan  
azon minőségű függönnyel disziti fel la­
kását. „

A változatosság n em csak  a repertoár­
ban. hanem  a mil ieuban is fontos  és l e g ­
alább is az kívánatos ,  hogy  ugyanazon  da­
rab kü lönb öző  szobáiban ne szerepelje ­
nek ugyanazok  a bútorok.  E gyéb  iránt 
karácsonyi  jó kívánságul azt kívánom, a 
színtársulatnak, sohase  legyen ek  ellene n a ­
g y o b b  kifogások, mint aminőket  ez e lm e ­
in Itat ásó m b a n felhozta m .

Könyvszemle.
Uj egyházi  munkák .  Hegedűs és Sándor 

debreceni könyvkereskedők kiadásában három, az 
egyházi irodalom terén méltó feltűnést keltő 
munka jelent meg újabban. Lévay Lajos sár- 
kereszturi ev. ref. lelkész »Egyházi beszédei«-nek 
negyedik kötete, az S. Szabó- József által szer­
kesztett »Debreceni lelkészi tár« harmadik kötete 
és Erős Lajos debreceni theologiai tanár  »Apolo- 
getika«-ja. A nagybecsű s minden tekintetben 
figyelmet érdemlő munkákra, melyek közül az 
elsőnek ára diszes kötésben 6 korona, a másodiké 
10 korona, a harmadiké 8 korona, ez utón fel­
hívjuk a hittudományi irodalom iránt érdeklődő 
olvasóink szives figyelmét.

Ifjúsági hirek.
A  M , I .  0 .  T .  d e cem b er  másodjkán érd ek es  mű­

sorral g y ű lé s t  tartott .  S te iner  Izidor jh. Ábrányi Emil 
»Mi 'a haza« cimü kö ltem én y ét  szavalta .  A szava ló  külön­
állóan az e g y e s  sorokb an  kifejezett  g o n d o la to k  érze lm es  
interpretációjára  sikeresen  tö r ek ed ett  ugyan ,  de  szava la ta  
közben néhol szem  elől t é v e sz te t te  az e g é s z  k ö ltem én ynek  
a szava la t  minden része  által k idom borítandó v ezéresz  
m éjét  s  ezért  szava la tá t  c sak  a középsikerült  fokozatra  
m éltatták. Kiss Endre, lapunk szerk esz tő je  három h a n g u ­
latos  kis versét  o lv a sta  fel ezután. Az irodalmi tá rsa sá g  
a k ö ltem én yek ér t  nem csak  je g y z ő k ö n y v i  kö szö n etre  érd e­
m es íte t te  a fe lo lvasót,  hanem verseit  em lék k ö n y v b e  Írásra
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is m éltónak tartotta.  B al la  Bertalan Petőfi  »S z ep tem b er  
v é g é n *  ciraii k ö ltem én ye  szava lásáva l  nem tudott hatást  
elérni, s z a v a la ta i  k e v é sb b é  s ikerültnek m inősíte tték .  Miksa 
R ezső  szavalta  ezután Frankó Jánosnak »A vén szinész«  
című versét .  A szava ló  e lőadásán  lá tszott ,  h o g y  g o n d o s  
tanulmány tá rg y á v á  te tte  a k ö l te m én y t  s szava la ta  m e g ­
érdem elte  a sikerült fokozatot ,  m elyb en  a társulat része  
site tte .

A J. Ö. T. lapunk múlt s z á m á n a k  m e g je le n é s e  ó ta  

két érd ek es  g y ű lé s t  tartott .  Az e g y ik e n  a  felett  határoztak,  
milyen e lőadó i  v é lem én y t  terjeszt be  a tá rsa sá g  a márciusi  

diákkongresszus  e lé  azon kérdésben ,  h o g y  kívánjuk-e a  

választó i  jo g n a k  a fő iskolák  ifjúságára való k iterjesztését i  

v a g y  nem. A g y ű lé s  ú g y  határozott ,  h o g y  a je le n leg i  

viszonyok  között ,  m e ly ek  m e g v á l to z á sá r a  m árcius ig  sem  

igen  van rem ény, időszerűtlennek tartja a d o lo g  tárgya-  

ását  s  lev é te tn i  kívánja  a kérdést  a napirendről.  Ha  

azonban a k o n g resszu s  nem fo g a d n á  el ez  indítványt,  az 

e se tb en  G őbel  Károly á l láspontjára he ly ez k e d v e  a gyű lés  

t ö b b s é g e  azt kívánja, h o g y  a  J. Ö. T.,  mint e lőadó  

a vá la sz tó jo g na k  a  főiskolai ifjúságra va ló  k i terjesz tésén ek  

e lv é t  pártolja. Másik g y ű lé sén  a  társa sá g n a k  a lkotm ány,  

történeti  szabad  e lő a d á s  v e rsen y  folyt le. A  versenyen-  

m ely en  G oldste in  Jenő és  Sp itzer  Sán dor  v e t te k  részt,  a 

várszerkeze í  fe lbom lásának okait  é s  k ö v e tk e z m é n y e i t  kellett  

fe jtegetn i .  A z  e lső  dijat, 10 koronát  G o ld ste in  Jenőnek,  

a m ásodikat,  5 koronát Sp itzer  Sándornak  í té l te  a tár­

s a sá g .
A H. Ö. T. lapunk legu tóbb i  szám ának  m e g je len ése  

ó ta  három ren des  g y ű lé s t  tartott ,  u. m. nov. 22 -én  és  

nov. 29-én. K iválóbb eredm ényt  értek  el im ádkozásukkal  
Kalmár István 2. th. é s  D óm ján  Lajos 2. th. F ü z e s s y  G éza  

3. th. im ádkozásával c sa k  középsikerült  fokot nyert T ő le  

sokkal tö b b et  várt mindenki s  épen  ezért  talán sz ig o rú b b  

birálat alá ve tték  sz erep lésé t .  Rem éljük , h o g y  leg k ö ze leb b  

te ljesen k i fogásta lant  fo g  nyújtani. T ó th  Kálmán 4. th.  

m ély  érzésse l  e lőad ott ,  g y a k o r lo t t sá g r a  valló  p te d ik á lá sa  

a társulat e g y h a n g ú  te t s z é sé v e l  ta lá lkozott .  S ikerü ltén  

szavalt  C sa p ó  Ö dön 3. th. é s  —  le g a lá b b  a je lenvolt  

ta g o k  t ö b b s é g e  szerint —  S ó v á g ó  G ábor  2. th. is. Marjay 
G éza  c s inos  költem ényéért ,  V a s s  Antal é lv e ze te sen  m egirt .  

g o nd o sa n  k id o lg o zo t t  tanulmányáért és  B odn ár  G ábor  

n a g y  k e d v e t le n sé g g e l ,  aka d o zo tta n  e lő a d o t t  fe lo lvasásáért  

j e g y ző k ö n y v i  k ö szö n e tb en  részesü ltek .  A  két  e lső  fe lo lvasó  

ezzel e g y á lta lá b a n  nincs k e l lő leg  m e g ju ta lm azva ,  mert  

hiszen a H. Ö. T . -b e n  szinte  sz o k á s sá  vá lt  minden, bár­

mily rossz  fe lo lvasás t  is j e g y z ő k ö n y v i le g  m egdicsérn i.  

V igasztalja  azonban ő k e t  az, h o g y  a t a g o k  osztatlan ,  

élénk figyelem m el k isérték  fe lo lvasása ikat .
A H. Ö. T . d e c em b er  6-án tartott  g y ű l é s é n , a  ren­

d e lk ezésére  álló 4 0  leg é n y t  k ö v e tk e z ő k é p e n  o sz to t ta  fel : 

Bán Istvánnak 15 ,  Mikó Imre, P a p p  József,  P e le s k e y  

Sándor és  K erek es  B é lá n a k  5 — 5, V a s s  A n ta ln a k .  3 és  

Barkaszi Károlynak 2  leg é n y t  adott .  Ezután B a r a zsu  Pál  

1. th. im ádkozott  sikerültem E lő a d á sa  g y a k o r lo t t sá g r a  

v a l l ; kár, h o g y  a fokozásnál n em  ta lálta el a kellő  m ér­

té k e t .  Kürthy Károly 1. th. szava la ta  (L évay ,  »Haldokló  

h o n v é d * )  é lénk t e ts zé sse l  ta lá lkozott .  G yakor lo tt  szavalóra  

valló  b iztos fe l lép ésév e l ,  hangjának m űvész i  a lka lm azá­

sával,  k iváló mimikájával te ljesen m e g ér d e m elte  a sikerült  
fokot.  Ab lonczy  Béla  predikálásánál F ü z es sy  G éza  3. th. 

e lő ter je sz te t te  azon indítványát,  h o g y  a szereplők te ljes  

b esz é d e k e t  adjanak elő, mivel töred ék ek b ő l  fe llépésüket  

m egbírálni nem le h e t .  Az é le trevaló ,  na g y o n  is sz ü k sé g e s  

indítvány fe le tt  a társulat jövő félévi e lső  ü lésén  fo g  

dönteni s  bizonyára el is fogja  fogadni.  Juhász Sámuel  
1. th. s z a v a la ta  középsikerült  fokot  nyert. Nem  e l é g g é  

g y a k o r lo tt  szava ló  m é g ;  id ő v e l  jo b b a t  is nyújthat.  V ég ü l  

Z om bory  L ajos  o lv a so t t  fel eg.y cs inosan  m egirt,  h a n g u ­

la tos  kö ltem én yt ,  m elyért  j e g y ző k ö n y v i  köszö n etb en  ré ­

szesült.

A főiskolai kántus decem b er  hó 3-án tartotta  

sz o k á so s  em lékü nnepé lyét  J ám bor  F erenc  énekkari k e g y e s  

alapitó em lékére .  E r k e l : G y á szén ek én ek  e lő a d á sa  után

Csiky L ajos  dékán, fe lügyelő  tanár ny ito tta  m e g  az 

ünnepélyt,  v á z o lv a  a k e g y e s  aiapitó é le té t  s  m e g e m lé ­

k e z v e  annak b ő k e z ű s é g é r ő l .  B a r ó th y  István o lv a s ta  fel 

ezután azok neveit ,  kik a Jámbor-al ap itványb ó l  jutalmat  

nyertek. A műsor n eg y ed ik  szá m a k ép en  P le i f e r : T a r tó z ­

ko d ó  kérelm ét (férfi karra átirta Mácsai,  S . )  adta  elő az  

énekkar  a tőle m e g sz o k o t t  preciz itássa l.  V a r g a  Antal 2.  

th. sikerült kom oly  szava la ta  után. N é g y  m a g y a r  népdalt  

a d o t t  e lő  az énekkar Lányi Ernőtől ,  mire. Fellner J ózse f  

1. jh. ke ltet t  é lénk d erü l t ség et  pom pásan  sikerült vig-  

sza v a la tá v a l .  Dr. Sző l lő sy  Atti la  »A haza« c. énekének  

e lőad ásáva l  a szépen  sikerült  ünnepély  v é g é t  ért. A l e g ­

na g y o b b  m e g e lé g e d é s s e l  tá v o z o tt  el mindenki az é lv e z e t ­

te ljes em lékünnepé lyrő l ,  m ely h o g y  ily jól sikerült, egyed ü l  

Mácsai Sándor  akad. énektanárnak, az énekkar  veze tő jén ek  

tudható  be érdemül.

Sakkrovat.
R o v a t v e z e t ő : G ö n czy  B é la .

1. sz. feladvány Lévay Kálmán-tól.

V ilágos: K b 4 ; V h , ; Ff,; f4 ; g y ;  g 3.
S ö té t :  K d a. F e 6. gy. b3. f3.

(Világos indul és 2-ik lépésre mattot ad.)

2. sz. feladvány. Lévay Kálmántól.

Világos: Kh, ; V e 2; Bb,2 ; f2; H c s ;
g y :  a , ,  b4, d3> e4, f3, g , ,  h3.

S ö té t :  K g 8; V h 8; B g 3; g 6 ; F f 4 ;
g y :  a6, b5, d4> e5, g 7, h7.

(Sötét indul és nyer.)

A megfejtéseket a »Főiskolai L apok« levél- 
szekrényébe jan. hó 10-ig kérem bedobni vagy 
lev.-lapon a szerkesztőséghez beküldeni, úgyszintén 
az esetleges sakkpártikat vagy feladványokat a 
levélszekrénybe kérem bedobni vagy postán bekül­
deni. Akik helyesen fejtették meg, azok névsorát 
a következő számban közöljük.

D ebreozen  szab . k ir. város k ön yvn yom d a  válla lata . 1905—22*5.
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